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   Tot de zomer lopen bij Argos 
drie nieuwe projecten. De Belg 
Nicolas Provost brengt onder de 
noemer Plot Point Trilogy drie mid-
dellange videowerken voor het 
eerst samen. Opnieuw de grenzen 
HQ�RYHUODSSLQJHQ�WXVVHQ�ÀFWLH�HQ�
werkelijkheid aftastend, omvat de 
tentoonstelling de wereldpremière 
van Tokyo Giants (2012, werktitel). 
Daarin voert Provost in de japanse 
PHWURSRRO�HHQ�FLQHPDWRJUDÀVFKH�
protagonist op wiens werkelijk-
heid tussen droom en nachtmerrie 
schommelt.

Op de etage tonen Maria 
Iorio en Raphaël Cuomo Twisted 
Realism, een langlopend project 
dat verschillende ‘esthetieken van 
de werkelijkheid’ en de daarmee 
vervlochten geschiedenissen van 
DUFKLWHFWXXU��PLJUDWLH�HQ�ÀOP�RQGHU-
zoekt. Gegoten in een architecturale 
setting, focust de tentoonstelling op 
GH�KHUFRQÀJXUDWLH�YDQ�GH�VWHGHOLMNH�
ruimte na de Tweede Wereldoor-
log en de uitbeelding daarvan in 
,WDOLDDQVH�ÀOP�

Terwijl dOCUMENTA (13) de 
kunstzomer domineert, tracht 
Argos in het screeningprogramma 
documenta 4-6. Art, Media and the 
Antinomies of Mega-Art Events kritisch 
terug te blikken op de geschiedenis 
van het belangrijkste hedendaagse 
kunstenevenement en de verslag-
geving erover op televisie. Twee 
documentaires van Jef Cornelis (d4, 
d5) en een live-uitzending van de 
Hessischer Rundfunk (d6) verhalen 
over de gefnuikte ambities, misver-
standen en waan van de dag tijdens 
GH]H�GULH�VOHXWHODÁHYHULQJHQ�YDQ�
documenta.  

Terwijl Vincent Meessen 
tekent voor de kunstenaarsbijdrage 
van dit Argos Mag, leidt collectiebe-
KHHUGHU�6RÀH�5X\VVHYHOGW�RQV�LQ�KHW�
hoe en waarom van het Europese 
SURMHFW�'LJLWLVLQJ�&RQWHPSRUDU\�$UW�
in. Uiteraard vindt u ook weer alles 
over evenementen en screenings 
buitenshuis, distributie- en con-
serveringsactiviteiten en over de 
nieuwe aanwinsten die u in onze 
mediatheek kan raadplegen. 

We wensen u een warme 
zomer toe. Tot ziens bij Argos!

   Argos monte trois nouveaux 
projets jusqu’à l’été. Le Belge Nico-
las Provost rassemble trois œuvres 
YLGpR�GH�PR\HQ�PpWUDJH�VRXV�OH�
titre Plot Point Trilogy. Explorant les 
limites et les recoupements entre 
OD�ÀFWLRQ�HW�OD�UpDOLWp��O·H[SRVLWLRQ�
englobe la première mondiale de 
Tokyo Giants (2012, titre provisoire). 
Pour le personnage cinématogra-
phique que Provost met en scène 
dans la métropole japonaise, la réa-
lité oscille entre rêve et cauchemar. 

Maria Iorio et Raphaël Cuomo 
montrent à l’étageTwisted Realism, 
un projet de longue haleine qui 
examine les diverses ‘esthétiques de 
la réalité’ et les histoires d’archi-
tecture, de migration et de cinéma 
qu’elles intègrent. Coulée dans un 
cadre architectural, l’exposition 
V·LQWpUHVVH�j�OD�UHFRQÀJXUDWLRQ�GH�
l’espace urbain après la Seconde 
Guerre mondiale et sa représenta-
tion au cinéma italien.

Alors que l’été artistique 
est dominé par dOCUMENTA (13), 
Argos tente de porter à travers le 
programme de projection documenta 
4-6. Art, Media and the Antinomies of 
Mega-Art Events un regard critique 
sur l’histoire de la plus grande 
manifestation artistique et son 
traitement à la télévision. Deux 
documentaires de Jef Cornelis (d4, 
d5) et une transmission en direct du 
Hessischer Rundfunk (d6) narrent les 
ambitions frustrées, les malenten-
dus et le chaos ambiant pendant 
trois épisodes de clôture de la 
documenta. 

Tandis que Vincent Meessen 
signe l’article d’artiste de ce Argos 
Mag, la gestionnaire de collection 
6RÀH�5X\VVHYHOGW�QRXV�OLYUH�OHV�
tenants et les aboutissants du projet 
HXURSpHQ�'LJLWLVLQJ�&RQWHPSRUDU\�
Art. Vous retrouverez évidemment 
aussi dans ce numéro toutes les 
informations utiles sur les manifes-
tations et projections hors de nos 
murs, les activités de distribution 
et de conservation et les nouvelles 
acquisitions, que vous pouvez 
consulter dans notre médiathèque. 

Nous vous souhaitons d’ores 
et déjà un bel été. Á très bientôt 
chez Argos!

   Three new projects will be 
on at Argos until the summer. 
Under the title Plot Point Trilogy, 
the Belgian Nicolas Provost will be 
presenting three medium-length 
YLGHR�ZRUNV�WRJHWKHU�IRU�WKH�ÀUVW�
WLPH��7KH\�RQFH�DJDLQ�H[SORUH�WKH�
boundaries and overlaps between 
ÀFWLRQ�DQG�UHDOLW\��DQG�LQ�RQH�FDVH�
– Tokyo Giants (2012, working title) 
²�LW�LV�D�ZRUOG�SUHPLHUH��,Q�WKLV�ÀOP�
Provost puts a cinematographic pro-
tagonist in the Japanese metropolis, 
VRPHRQH�ZKRVH�UHDOLW\�VZLQJV�
between dream and nightmare.

Upstairs, Maria Iorio and 
Raphael Cuomo are showing Twisted 
Realism, a long-term project that ex-
DPLQHV�YDULRXV�¶DHVWKHWLFV�RI�UHDOLW\·�
and the histories of architecture, mi-
JUDWLRQ�DQG�ÀOP�WKDW�DUH�LQWHUZRYHQ�
with them. The exhibition, cast in 
an architectural setting, focuses on 
WKH�UHFRQÀJXUDWLRQ�RI�XUEDQ�VSDFH�
after the Second World War and its 
GHSLFWLRQ�LQ�,WDOLDQ�ÀOPV�

While dOCUMENTA (13) domi-
nates the summer, in its screening 
programme documenta 4-6. Art, 
Media and the Antinomies of Mega-
Art Events��$UJRV�ZLOO�WU\�WR�WDNH�D�
FULWLFDO�ORRN�DW�WKH�KLVWRU\�RI�WKLV�
PRVW�LPSRUWDQW�FRQWHPSRUDU\�DUW�
HYHQW�DQG�WKH�ZD\�LW�LV�UHSRUWHG�RQ�
WHOHYLVLRQ��7ZR�GRFXPHQWDULHV�E\�-HI�
Cornelis (d4, d5) and a live broadcast 
E\�WKH�+HVVLVFKHU�5XQGIXQN��d6) 
tell of broken ambitions, misunder-
standings and the delusions of the 
GD\�LQ�WKHVH�WKUHH�NH\�GRFXPHQWD�
exhibitions.

While Vincent Meessen is 
responsible for the artist’s con-
tribution to this Argos Mag, the 
FROOHFWLRQ�PDQDJHU�6RÀH�5X\V-
seveldt gives us an introduction 
WR�WKH�ZK\V�DQG�ZKHUHIRUHV�RI�WKH�
(XURSHDQ�'LJLWLVLQJ�&RQWHPSRUDU\�
$UW�SURMHFW��$QG�RI�FRXUVH�\RX�ZLOO�
DJDLQ�ÀQG�SOHQW\�RI�LQIR�RQ�HYHQWV�
and screenings outside Argos, dis-
tribution and conservation activities 
DQG�WKH�QHZ�DFTXLVLWLRQV�\RX�FDQ�
FRQVXOW�LQ�RXU�PHGLD�OLEUDU\�

:H�ZLVK�\RX�D�ZDUP�DQG�
VXQQ\�VXPPHU�DQG�ORRN�IRUZDUG�WR�
VHHLQJ�\RX�DW�$UJRV�
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PLOT POINT
TRILOGY 

E X H I B I T I O N E X H I B I T I O N NICOLAS PROVOST, ploT poinT TRiloGyNICOLAS PROVOST, ploT poinT TRiloGy

Nicolas Provost, Plot Point, ������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�

OPENING NIGHT 
21.04.2012 18.00-21.00
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E X H I B I T I O N E X H I B I T I O N NICOLAS PROVOST, ploT poinT TRiloGyNICOLAS PROVOST, ploT poinT TRiloGy

   L’œuvre décapante et singulière de Nicolas 
Provost (1969) jette des passerelles entre les arts 
plastiques, le cinéma et la vidéo. Jouant avec le 
jargon et les conventions narratives de la tradition 
cinématographique occidentale, son œuvre 
audiovisuelle examine la condition humaine en 
général et notre réalité médiatisée en particulier.

L’artiste bruxellois, dont le premier long-
métrage, The invader, a été récemment primé, 
rassemble pour la première fois trois œuvres vidéo de 
PR\HQ�PpWUDJH��$YHF�plot point Trilogy, Provost explore 
encore une fois les frontières et les recoupements 
HQWUH�ÀFWLRQ�HW�UpDOLWp��,O�Q·XWLOLVH�SDV�SRXU�FHOD�GX�
found footage, mais manipule – dans le montage 
HW�DX�PR\HQ�GH�OD�EDQGH�VRQ�²�GHV�IDLWV�RUGLQDLUHV�
GX�TXRWLGLHQ�TX·LO�D�OXL�PrPH�ÀOPpV�GH�WHOOH�VRUWH�
qu’ils surpassent les grands moments du cinéma 
KROO\ZRRGLHQ��$X�FHQWUH�GH�VD�GpPDUFKH��XQ�MHX�DYHF�
la tension qu’il crée et relâche: Provost transforme 
des situations apparemment anodines en actions 
théâtrales lourdes de sens qui se déroulent dans un 
décor urbain imposant. Chacun des trois épisodes 
constitue en outre une étude formelle: l’artiste utilise 
des techniques isolées pour modeler la ‘réalité’.

Dans le premier volet plot point (2007), le Times 
Square de New York prête son décor dramatique à un 
WKULOOHU�VDQV�ÀO�QDUUDWLI�SUpFLV�TXH�3URYRVW�FRQVWUXLW�
sur base d’observations des activités de la police 
QHZ�\RUNDLVH��3RXU�Stardust (2010), le deuxième volet 
tourné en caméra cachée, Provost fusionne l’aura à la 
fois prestigieuse et ambigüe de la Mecque du jeu Las 
9HJDV�DYHF�XQ�FULPH�SDOSLWDQW�GDQV�OHTXHO�GpÀOH�XQH�
SRLJQpH�GH�VWDUV�KROO\ZRRGLHQQHV��/H�YROHW�ÀQDO�GH�
plot point Trilogy, la première mondiale de Tokyo Giants 
(2012, titre provisoire), a été tourné par Provost à 
7RN\R��,O�IDLW�LFL�GH�O·KRPPH�GH�OD�UXH�XQ�SURWDJRQLVWH�
cinématographique dont la réalité est bloquée entre 
rêve et cauchemar.

Dans ces trois réinterprétations esthétiques, 
Provost modèle non seulement avec des matériaux 
GH�EDVH�DSSDUHPPHQW�DQRGLQV�GHV�HVSDFHV�P\VWLTXHV�
qui s’imposent au spectateur; il montre aussi de 
manière magistrale que l’univers onirique du cinéma 
n’est qu’une réalité parallèle construite à partir de 
clichés, de règles du jeu techniques et de conventions 
dramaturgiques. (IS)
 

  7KH�UHIUHVKLQJ�DQG�KLJKO\�XQXVXDO�ZRUN�RI�
Nicolas Provost (1969) builds bridges between the 
YLVXDO�DUWV��FLQHPD�DQG�YLGHR��:KLOH�SOD\LQJ�ZLWK�WKH�
MDUJRQ�DQG�QDUUDWLYH�FRQYHQWLRQV�RI�WKH�:HVWHUQ�ÀOP�
WUDGLWLRQ��KLV�DXGLRYLVXDO�ZRUN�UHÁHFWV�RQ�WKH�KXPDQ�
FRQGLWLRQ�LQ�JHQHUDO�DQG�RXU�PHGLDWLVHG�UHDOLW\�LQ�
particular.

$W�$UJRV��WKLV�%UXVVHOV�DUWLVW��ZKR�UHFHQWO\�PDGH�
KLV�IHDWXUH�ÀOP�GHEXW�ZLWK�WKH�PXFK�SUDLVHG�ZRUN�
The invader, will be combining three medium-length 
YLGHR�ZRUNV�IRU�WKH�ÀUVW�WLPH��,Q�WKH�WULSW\FK�HQWLWOHG�
plot point Trilogy, Provost once again explores the 
ERXQGDULHV�RI�DQG�RYHUODSV�EHWZHHQ�ÀFWLRQ�DQG�UHDOLW\��
He does not use found footage to do this, but – in the 
HGLWLQJ��E\�PHDQV�RI�WKH�VRXQGWUDFN�²�PDQLSXODWHV�
HYHU\GD\�HYHQWV��ZKLFK�KH�ÀOPHG�KLPVHOI��LQ�VXFK�
D�ZD\�WKDW�WKH\�ULYDO�WKH�JUHDW�PRPHQWV�RI�FODVVLF�
+ROO\ZRRG�FLQHPD��$W�WKH�KHDUW�RI�WKLV�OLHV�WKH�EXLOG�
XS�DQG�UHOHDVH�RI�WHQVLRQ��3URYRVW�FRQYHUWV�SUREDEO\�
LQVLJQLÀFDQW�DFWLRQV�LQWR�PRPHQWRXV�WKHDWULFDO�
DFWLRQV�SOD\HG�RXW�DJDLQVW�WKH�LPSRVLQJ�EDFNJURXQG�
RI�D�JUHDW�FLW\��:KDW�LV�PRUH��HDFK�RI�WKH�WKUHH�
HSLVRGHV�LV�D�IRUPDO�VWXG\�LQ�LWV�RZQ�ULJKW��WKH�DUWLVW�
HPSOR\V�WHFKQLTXHV�WDNHQ�RXW�RI�FRQWH[W�WR�PRXOG�
¶UHDOLW\·�WR�KLV�ZLOO�

,Q�WKH�ÀUVW�SDUW��plot point (2007), Times Square 
in New York is the dramatic backdrop to a thriller with 
QR�VWRU\OLQH�RU�GHÀQHG�QDUUDWLYH��EDVHG�RQ�3URYRVW·V�
observation of the activities of the NYPD. He also used 
a hidden camera for Stardust (2010). In this second 
SDUW��3URYRVW�IXVHV�WKH�JORULRXV�\HW�DPELJXRXV�DXUD�RI�
Las Vegas, the gambling capital, with an exciting crime 
VWRU\�LQ�ZKLFK�D�KDQGIXO�RI�+ROO\ZRRG�VWDUV�PDNH�DQ�
DSSHDUDQFH��3URYRVW�VKRW�WKH�ÀQDO�SDUW�RI�WKH�plot 
point Trilogy�LQ�7RN\R��7KLV�ÀOP��Tokyo Giants (working 
title, 2012), is soon to have its world premiere. 
+H�KHUH�SUHVHQWV�WKH�PDQ�LQ�WKH�VWUHHW�DV�D�ÀOP�
SURWDJRQLVW�ZKRVH�UHDOLW\�OLHV�VRPHZKHUH�EHWZHHQ�D�
dream and a nightmare.

In these three aesthetic reinterpretations, 
3URYRVW��XVLQJ�VHHPLQJO\�LQVLJQLÀFDQW�UDZ�PDWHULDO��
QRW�RQO\�PRXOGV�P\VWLFDO�VSDFHV�WKDW�FRPSHOOLQJO\�
DEVRUE�WKH�YLHZHU��EXW�DOVR�PDVWHUIXOO\�VKRZV�WKDW�WKH�
GUHDP�ZRUOG�FDOOHG�¶FLQHPD·�LV�VLPSO\�D�FRQVWUXFWHG�
SDUDOOHO�UHDOLW\�FRPSULVLQJ�FOLFKpV��WHFKQLFDO�UXOHV�DQG�
dramaturgical conventions. (IS)
 

   Het verfrissende en eigenzinnige oeuvre van 
Nicolas Provost (1969) slaat bruggen tussen de 
beeldende kunsten, cinema en video. Spelend met het 
jargon en de narratieve conventies van de westerse 
ÀOPWUDGLWLH��UHÁHFWHHUW�]LMQ�DXGLRYLVXHOH�ZHUN�RYHU�
de condition humaine in het algemeen en over onze 
gemediatiseerde werkelijkheid in het bijzonder.

Bij Argos brengt de Brusselse kunstenaar die 
recentelijk debuteerde met de gelauwerde langspeel-
ÀOP�The invader drie middellange videowerken voor 
het eerst samen. Met het drieluik plot point Trilogy 
tast Provost andermaal de grenzen en overlappingen 
WXVVHQ�ÀFWLH�HQ�ZHUNHOLMNKHLG�DI��+LHUWRH�JHEUXLNW�KLM�
geen found footage, maar manipuleert hij – in de 
montage, door middel van de soundtrack – zelf ge-
draaide dagelijkse gebeurtenissen als dusdanig zodat 
]H�JURRWVH�PRPHQWHQ�XLW�GH�NODVVLHNH�+ROO\ZRRGFL-
nema naar de kroon steken. Centraal daarbij staat een 
spelen met spanningsopbouw en -ontlading: wellicht 
onbelangrijke handelingen turnt Provost om tot the-
atrale, gewichtige acties die zich afspelen tegen een 
indrukwekkende grootstedelijke achtergrond. Elk van 
de drie episodes vormt bovendien een formele studie: 
de kunstenaar hanteert geïsoleerde technieken om de 
‘werkelijkheid’ naar zijn hand te zetten.

In het eerste deel plot point (2007) vormt het 
New Yorkse Times Square het dramatische decor 
voor een thriller zonder verhaallijn of omlijnd 
narratief die Provost op basis van observaties van 
de activiteiten van de NYPD construeert. Ook voor 
Stardust (2010) trekt de kunstenaar op pad met 
een verborgen camera. In dit tweede deel versmelt 
Provost de glorieuze doch ambigue uitstraling van 
de gokhoofdstad Las Vegas met een opwindend 
PLVGDDGYHUKDDO�ZDDULQ�HHQ�KDQGYRO�+ROO\ZRRGVWHUUHQ�
de revue passeert. Het sluitstuk van plot point Trilogy, 
de wereldpremière van Tokyo Giants (2012, werktitel), 
draaide Provost in Tokio. Hier voert hij de mens in 
GH�VWUDDW�DOV�HHQ�FLQHPDWRJUDÀVFKH�SURWDJRQLVW�RS�
wiens werkelijkheid zich tussen droom en nachtmerrie 
ophoudt.

In deze drie esthetische herinterpretaties 
boetseert Provost niet enkel met schijnbaar 
RQEHODQJULMN�EDVLVPDWHULDDO�P\VWLHNH�UXLPWHV�GLH�
de kijker dwingend absorberen, ook toont hij op 
meesterlijk wijze aan dat de droomwereld die cinema 
heet louter een geconstrueerde parallelle realiteit 
is opgetrokken uit clichés, technische spelregels en 
dramaturgische conventies. (IS)

Nicolas Provost, Tokyo Giants �ZRUNLQJ�WLWOH���������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�

ARTIST TALK NICOLAS PROVOST 
05.05.2012  15.00

SEE P 40
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E X H I B I T I O N  E X H I B I T I O N NICOLAS PROVOST, ploT poinT TRiloGyNICOLAS PROVOST, ploT poinT TRiloGy

   Met zijn verrassende en veelzijdige oeuvre is 
Nicolas Provost een genre op zich. Hij voegt weliswaar 
een nieuw hoofdstuk toe aan een traditie die ooit 
begon bij zoiets als de videokunst, maar dan eentje dat 
die traditie subtiel opheft én verheft. Provost speelt 
met de cinemacodes om visuele gedichten te maken 
over onze werkelijkheid, meer bepaald over datgene 
waarvan onze beleving van de realiteit doordrongen is: 
cinema. Niet alleen zijn wij allemaal opgegroeid met 
KHW�FDQRQ�YDQ�GH�ÀOP��KHW�LV�RRN�HHQ�YHQVWHU�ZDDUGRRU�
wij naar de wereld hebben leren kijken. Of we dat nu 
leuk vinden of niet, onze geconditioneerde blik wordt 
voortdurend scherp gesteld door de parameters van 
RQV�FROOHFWLHI�ÀOPJHKHXJHQ��3URYRVW�YRHOW�GDW�DOV�JHHQ�
DQGHU�DDQ��'DW�YHUNODDUW�ZDDURP�]LMQ�ÀOPV�HU�VWHHGV�LQ�
slagen om een directe toegang tot de kijker te vinden. 
De kijker, dat is in zijn geval dan zowel de zogenaamde 
‘ascetische elite’ van de beeldende kunsten, als die 
al zou bestaan, de doordeweekse televisiekijker, de 
RFFDVLRQHOH�ÀOPIHVWLYDO�EH]RHNHU��]RZHO�DOV�GH�die-hard 
FLQHÀHO�

Hoe kunnen we Provosts vormexperimenten 
beschrijven? Het zijn geen louter conceptuele 
stijloefeningen, want ze staan bol van beeldverhaal, 
humor en emoties. Het zijn geen zuiver esthetische 
beeldwerelden, want ze vormen ook een spiegelpaleis 
YDQ�UHÁHFWLHV�RS�KHW�PHGLXP��+HW�LV�JHHQ�NXQVW�RP�
de kunst want daarvoor generen ze teveel amusant 
kijkplezier. Het is een ongeziene, absurde of abstracte 
beeldtaal maar tegelijk ook een collage van herkenbare, 
vertrouwde beelden met heel wat knipoogjes naar 
ÀOPNODVVLHNHUV��+HW�LV�ERYHQGLHQ�HHQ�KHOH�SUHVWDWLH���
dat zal zelfs de immer gereserveerde kunstscepticus 
moeten toegeven - om werk te maken waarvan je 
zowel kan zeggen dat het een onvervalst kunstkritisch 
discours neerzet maar dat ook intimideert met 
zijn ongegeneerde, sublieme schoonheid. Anders 
JH]HJG��KRH�RPVFKULMI�MH�ÀOPV�GLH�GH�DQWLWKHVH�WXVVHQ�
pakweg het essentialisme van Douglas Gordon en de 
WUDYHVWLHVKRZ�YDQ�0DWWKHZ�%DUQH\�WRW�HHQ�V\QWKHVH�

brengt? Hoe omschrijf je de mix tussen uitersten als 
de rationele dwarsdenkerij van Bruce Nauman met de 
religieuze pathos van Bill Viola? Provost doet het keer 
op keer, en dat op uiteenlopende manieren.

Zelf omschrijft hij zich bij voorkeur als een 
beeldhouwer die met eigen of gevonden beelden de 
kijker zowel emotioneel als intellectueel wil raken en 
daartoe zijn eigen tijdloze mutanten creëert. Lang of 
kort, het doet er weinig toe, zowel qua stijl, beeld 
en stroming kiest Provost voor een eigen virtuoze 
cocktail, waarbij hij de ene keer een commentaar 
componeert op een genre –porno, thriller of horror- om 
een andere keer met de identiteit van oerscènes, zoals 
de kusscène, aan de slag te gaan. In The Divers zwelt 
zijn werk bijvoorbeeld op tot één grote hunkerende 
paringsdans: die kus die als vuurwerk in de lucht 
hangt, kan niet gevangen worden. In Gravity worden 
we dan weer platgedrukt door een stroboscoop van 
duizelingwekkend aan elkaar gezoende scènes die naar 
adem doen snakken en zo een prachtig portret brengen 
van wat verliefdheid in wezen dikwijls is: een intens en 
intiem ontglippen.

Argos brengt in het voorjaar 2012 de 
wereldpremière van Provosts Plot Point. Deze trilogie 
brengt naast de intussen befaamde prijswinnaars Plot 
Point (2007) en Stardust (2010) een nieuwe episode, 
JHÀOPG�LQ�GH�VWUDWHQ�YDQ�7RNLR��Tokyo Giants (2012, 
werktitel). Ook deze trilogie is een lakmoesproef voor 
GH�YHUVPHOWLQJ�YDQ�UHDOLWHLW�HQ�FLQHPD�ZDDULQ�IHLW��ÀFWLH�
en de interpretatieschema’s van de kijker op een unieke 
manier veredeld worden. Met een verborgen HD-
FDPHUD�ÀOPW�3URYRVW�GH�UHDOLWHLW�]RDOV�]H�LV��PDDU�PHW�
dat materiaal componeert hij een gecodeerde puzzel 
ZDDULQ�ÀOP�HQ�UHDOLWHLW�HONDDU�ZHGHU]LMGV�RYHUVWLMJHQ�

In de eerste episode krijgt de NYPD de hoofdrol 
en transformeert Provost de dagdagelijkse drukte 
op Times Square tot een thriller met een hoog 
surveillance gehalte. Deze monumentale grootstad 
krijgt samen met toevallige passanten en de NYPD de 
hoofdrol toebedeeld. Hoewel we als kijker door de 

FILMISCHE 
STADSSYMFONIEëN 

OVER DE ploT poinT TRiloGy 
VAN NICOLAS PROVOST

ROBRECHT VANDERBEEkEN

Nicolas Provost, Stardust,�������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�
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meesterlijke spanningsboog emotioneel bedwelmd 
en visueel meegezogen worden, blijft het verhaal in 
een sardonische surplace omdat het actieplan volledig 
suggestief is. Ook de ‘plot points’ blijken optische 
illusies te zijn. Tot een ballet van politiewagens met 
zwaailichten voor een ontladende en zelfs ontroerende 
ontknoping zorgt.

Na Plot Point in New York wordt de kijker mee op 
sleeptouw genomen naar Stardust in Las Vegas. Provost 
hanteert hier dezelfde grammar of suspense – een twist 
YDQ�]HOI�JHÀOPGH�EHHOGHQ�PHW�GLDORJHQ�HQ�JHOXLG�
XLW�EHNHQGH�ÀOPV�RI�VHULHV�ZRUGHQ�VFKHPDWLVFK�HQ�
ULWPLVFK�JHVFKLNW�LQ�HHQ�+ROO\ZRRGLDDQVH�WDDO�²�PDDU�
hij schrijft daarmee een ander verhaal. Provost laat 
zich opnieuw inspireren door de glorieuze ambiguïteit 
van deze beruchte stad en introduceert verschillende 
intriges die elkaar doorkruisen zonder dat ze hun 
P\VWHULH�SULMVJHYHQ��'RRU�PLGGHO�YDQ�FOLFKpPDWLJH�
ÀOPORFDWLHV�²�FDVLQR·V��KRWHOOREE\·V��OLPRXVLQHV��FOXEV�²�
schept Stardust een samenzweerderige sfeer van glitter, 
misdaad en afrekening in het walhalla van sterren, 
JRNNHUV�HQ�GROODUV��2SPHUNHOLMN��HFKWH�ÀOPVWHUUHQ�]RDOV�
Dennis Hopper, John Voight en Jack Nickolson spelen 
mee. Maar zelfs als zij hier als toevallige passant of 
ÀJXUDQW�YRRU�GH�FDPHUD�]RXGHQ�YHUVFKLMQHQ��GDQ�QRJ�
weerhoudt hun iconische verschijning de kijker ervan 
om hen in een andere rol dan die van acteur te zien.

Tenslotte, het langverwachte sluitstuk in 
Tokio. Provosts verborgen camera duikt onder in 
het dagdagelijkse leven van deze metropool en haar 
fascinerende subculturen waar de eenvoudigste dingen 
dikwijls het meest verrassend zijn. Hij vond er een man 
die hij verdenkt van moord en registreert nauwgezet 
diens interacties met de nietsvermoedende lokale 
bevolking, die altijd even vriendelijk maar steeds ook 
even vreemd zijn. De man wordt zo een protagonist 
wiens parcours ons ontvoert in een wereld waarin de 
grens tussen droom en nachtmerrie zoek is.

Om inzake omschrijving iets toe te voegen aan 
deze trilogie, zonder te vervallen in wat er al over 
geschreven is, of af te glijden naar evidente duidingen 
in termen van appropriatie, pop art, (anti-)spektakel 
en simulacra, zou ik de kijker willen uitnodigen om ze 
te bekijken tegen de achtergrond van de rijke avant-
garde traditie van de city symphony. Reeds van bij het 
ontstaan van het audiovisuele medium probeerden 
grootmeesters als Walter Ruttmann of Dziga Vertov 
HHQ�H[SHULPHQWHHO�SRUWUHW�YDQ�JURRWVWHGHQ�RS�ÀOP�
vast te leggen. Eerder dan een focus op de stedeling 
RI�GH�W\SLVFKH�DUFKLWHFWXXU��ZRX�PHQ�GH�IDVFLQHUHQGH�
G\QDPLHN�YDQ�KHW�PRGHUQH��HQHUJLHNH�VWDGVOHYHQ�PHW�
het cameraoog vastleggen. De klassieker Man with 
a Movie Camera (1929) herinnert ons er tevens aan 
dat de uitvinding van het fototoestel en later van de 
ÀOPFDPHUD�QLHW�DOOHHQ�JHSDDUG�JLQJ�PHW�HHQ�IDVFLQDWLH�
YRRU�GH�PDJLH�HQ�KHW�P\VWHULH�YDQ�KHW�PHGLXP�PDDU�
ook en vooral met heel wat ambitieuze verwachtingen. 

Het mechanische oog stelt ons namelijk in staat om de 
beperktheid van de menselijke vermogens te overstijgen 
en daardoor zou men een waarheid kunnen weergeven 
die voordien onbereikbaar was. Volgens Vertov toonde 
het cameraoog de kijker bijvoorbeeld wat volgens 
hem de ware aard van de grootstad is. Het feit dat hij 
EHQDGUXNWH�GDW�ÀOP�LQ�GH�HHUVWH�SODDWV�¶GRFXPHQWDLUH·�
moest zijn, illustreert bovendien dat representatie en 
interpretatie al vanaf de ontstaansjaren van de cinema 
onderling uitgewisseld werden. Ook de pioniers van de 
GRFXPHQWDLUH�ÀOP�EHRRJGHQ�EOLMNEDDU�HHQ�H[SOLFLWDWLH�
eerder dan een registratie, ook voor hen is een 
documentaire een argument eerder dan een document.

'RRUKHHQ�GH�JHVFKLHGHQLV�YDQ�GH�ÀOP�KHEEHQ�
KHHO�ZDW�NXQVWHQDDUV�KHW�LGHH�YDQ�GRFXPHQWDLUHÀOP�
als waarheidsmachine op de proef gesteld. De 
Israëlische kunstenaar Omer Fast produceerde 
ELMYRRUEHHOG�LQWHOOLJHQWH�DXGLRYLVXHOH�UHÁHFWLHV�RYHU�
GH�RQORVPDNHOLMNKHLG�YDQ�IHLW�HQ�ÀFWLH��0DDU�KLM�GHHG�
dat wel door middel van het medium zelf, waardoor hij 
dus de potentie van het cameraoog niet deconstrueert 
maar net benadrukt. De Franse kunstenares Dominique 
Gonzalez-Foerster reisde met haar camera van stad 
naar stad de wereld rond en compileerde subjectieve 
impressies die de kijker onder de vorm van een 
dagboekverhaal een momentopname bieden van haar 
ontmoeting met deze culturele plekken. Ook zij kan 
deze private belevingen maar overbrengen dankzij haar 
camera. Nicolas Provost brengt al deze denkpistes op 
een ingenieuze wijze samen in een groter verhaal: de 
Plot Point Trilogy toont namelijk hoe de verstrengeling 
YDQ�IHLW�HQ�ÀFWLH�YHUWUHNW�ELM�GH�NLMNHU��YRRU�ZLH�
publieke plekken zoals New York en personen zoals 
'HQQLV�+RSSHU�LQ�GH�HHUVWH�SODDWV�KHW�ÀOPGHFRU�RI�
personage zijn zoals die in onze verbeelding bestaan. 
De trilogie toont bovendien hoe deze op het eerste 
gezicht persoonlijke beleving iets is dat wij allemaal 
delen, waardoor het dus een intersubjectieve waarheid 
geworden is: New York is Plot Point en vice versa.

Als we een lijn trekken van Vertov tot nu, van 
pre-cinema tot post-cinema zeg maar, dan leert Provost 
ons een nieuwe les in de fenomenologie van het kijken. 
Als Vertov de stad toont zoals hij zou willen dat we 
die zien, namelijk als marxistische utopie, dan toont 
Provost ons dat wij de stad nog moeilijk anders kunnen 
]LHQ�GDQ�ZH�]H�]LHQ��QDPHOLMN�DOV�FLQHPDWRJUDÀVFKH�
ideologie. De beeldwereld van cinema schoof 
doorheen de jaren als een eclips voor de bril van onze 
persoonlijke waarneming en genereerde daardoor 
het hedendaagse wereldbeeld dat wij als het onze 
beschouwen. Wie durft er nog beweren dat kunst geen 
audiovisuele wetenschap kan zijn?

5REUHFKW�9DQGHUEHHNHQ�LV�ÀORVRRI��0RPHQWHHO�
is hij als postdoc verbonden aan de School of 
Arts Gent. Hij schrijft over kunst, wetenschap en 
ÀORVRÀH� Nicolas Provost, Tokyo Giants �ZRUNLQJ�WLWOH���������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�
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E X H I B I T I O N MARIA IORIO & RAPHAëL CUOMO, TWiSTED REAliSM

   In 2006 begonnen Maria Iorio (1975) en Raphaël 
Cuomo (1977) aan een reeks samenwerkingsprojecten 
op lange termijn. Dat resulteerde in twee parallelle 
ensembles van werken. Towards a History of the 
Vanishing present is een onderzoek naar de economie 
van het zichtbare in relatie tot de voorbije en huidige 
mobiliteit rond de kusten van de Middellandse Zee. 
Het resulterende corpus van werken confronteert ons 
met uiteenlopende geschiedenissen of onafgewerkte 
vertogen die een verklaring bieden voor een 
vervlochten modernisme.

In Argos presenteren Maria Iorio en Raphaël 
Cuomo een nieuwe opstelling van Twisted Realism, 
een project dat opgestart werd in Rome in 2008 
en verschillende stadia doorliep. Op de huidige 
tentoonstelling wordt de première voorgesteld 
YDQ�GH�ÀQDOH�YHUVLH�YDQ�KHW�RQYHUNRUWH�YLGHR�HVVD\�
met de gelijknamige titel; daarnaast worden in een 
architecturale setting diverse documenten en nieuwe 
reeksen foto’s getoond die het project binnen een 
context plaatsen. 

Twisted Realism onderzoekt verschillende 
‘esthetieken van de werkelijkheid’ en de daarmee 
vervlochten geschiedenissen van architectuur, migratie 
HQ�ÀOP��9RRU�KHW�SURMHFW�ZHUGHQ�DUFKLHYHQ�LQ�5RPH�HQ�
Bologna geraadpleegd. De focus van het project is de 
KHUFRQÀJXUDWLH�YDQ�GH�VWHGHOLMNH�UXLPWH�QD�GH�7ZHHGH�
Wereldoorlog en  de uitbeelding daarvan in Italiaanse 
ÀOP�XLW�GH�SHULRGH�YDQ�KHW�¶HFRQRPLVFKH�ZRQGHU·�

Voor het project bezochten Iorio en Cuomo 
enkele locaties waar Pasolini Mamma Roma (1962) 
ÀOPGH��QDPHOLMN�GH�ZLMN�7XVFRODQR�LQ�5RPH��
In de periode 1950-1960 werd hier met steun 
van het INA-Casa fonds een grootschalig sociaal 
woningbouwproject verwezenlijkt, in het kader 
van een plan dat op touw werd gezet door de 
FKULVWHQGHPRFUDWLVFKH�UHJHULQJ��3DVROLQL·V�ÀOP�
werd op die manier het uitgangspunt om de 
periode in kwestie te onderzoeken – een periode 
die wordt gekenmerkt door een reorganisatie van 
het kapitalisme, een toenemende consumptie, het 
begin van het televisietijdperk en de hedendaagse 
Italiaanse context. Twisted Realism evoceert het erfgoed 
van het neorealisme aan de hand van de Italiaanse 
QHRUHDOLVWLVFKH�DUFKLWHFWXXU�HQ�YLD�GH�ÀJXXU�YDQ�$QQD�
Magnani. De tentoonstelling toont ons verder ook 
QRJ�KRH�GH�,WDOLDDQVH�NXQVWÀOP�YDQ�GH�MDUHQ�]HVWLJ�
gecommercialiseerd raakte in een proces waarbij de 
hele cultuur geprivatiseerd werd. Tegelijk werd het 
medialandschap gemonopoliseerd en gebruikt om 
een eenheidsversie van de nationale geschiedenis te 
schrijven.

Iorio en Cuomo bedenken strategieën om zich 
GH�JHVFKLHGHQLV�YDQ�GH�ÀOP��WHUXJ��WRH�WH�HLJHQHQ�HQ�
laten heden en verleden samenvallen om vragen op 
te werpen over de rol en de functie van cinema, over 
hoe die zich verhoudt tot de politieke en economische 
macht en in welke mate cinema weerwerk kan leveren. 
(AC)

Maria Iorio & Raphaël Cuomo, Twisted Realism, 2010-2012. 
&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVWV�

E X H I B I T I O N MARIA IORIO & RAPHAëL CUOMO, TWiSTED REAliSM

   Les projets collaboratifs à long terme de Maria 
Iorio (1975) et Raphaël Cuomo (1977) ont formé 
depuis 2006 deux ensembles parallèles d’œuvres 
: Toward a history of the vanishing present examine 
différentes économies de la visibilité en relation avec 
les régimes de mobilité passés et présents sur les rives 
de la Méditerranée. L’ensemble d’œuvres manifeste des 
histoires divergentes ou des négociations culturelles 
inachevées qui rendent compte d’une modernité 
complexe. 

Maria Iorio et Raphaël Cuomo présentent à 
Argos une nouvelle constellation de l’ensemble Twisted 
Realism, un projet qui a été initié à Rome en 2008 
et s’est développé en plusieurs phases. L’exposition 
SUpVHQWH�SRXU�OD�SUHPLqUH�IRLV�OD�YHUVLRQ�ÀQDOH�GH�
O·HVVDL�YLGpR�pSRQ\PH�HW�UDVVHPEOH�GDQV�XQ�GLVSOD\�
architectural une nouvelle série de photographies et 
de documents collectés qui permettent de situer le 
projet dans un contexte plus large. 

Twisted Realism examine diverses ‘esthétiques 
de la réalité’ et les histoires entrecroisées de 
l’architecture, de l’émigration et du cinéma. Elaboré 
dans plusieurs archives à Rome et à Bologne, le projet 
SRUWH�VXU�OD�UHFRQÀJXUDWLRQ�GH�O·HVSDFH�XUEDLQ�DSUqV�
la Seconde Guerre mondiale et la représentation de 
ce phénomène dans le cinéma italien de la période 
du ‘miracle économique’. Iorio et Cuomo revisitent 
plusieurs sites de tournage de Mamma Roma (1962), 
TXL�D�pWp�ÀOPp�SRXU�XQH�ODUJH�SDUW�GDQV�OH�TXDUWLHU�
INA-Casa Tuscolano à Rome. Ce grand projet de 
logements sociaux fut réalisé en 1950-1960 dans le 
cadre d’un plan national mené par le gouvernement 
GpPRFUDWH�FKUpWLHQ��/H�ÀOP�GH�3DVROLQL�GHYLHQW�DLQVL�
le point de départ d’une investigation de cette époque 
marquée par une réorganisation du capitalisme, le 
consumérisme naissant et l’expansion de la télévision, 
ainsi que du contexte italien contemporain. Twisted 
Realism évoque l’héritage du néoréalisme dans 
O·DUFKLWHFWXUH�LWDOLHQQH�HW�j�WUDYHUV�OD�ÀJXUH�G·$QQD�
Magnani. Le projet suggère comment le cinéma 
italien d’auteur des années 1960 est devenu un bien 
marchand dans le processus de privatisation de la 
FXOWXUH�HW�GH�PRQRSROLVDWLRQ�GX�SD\VDJH�PpGLDWLTXH��
et comment il a été instrumentalisé pour écrire une 
YHUVLRQ�SDFLÀpH�GH�O·KLVWRLUH�QDWLRQDOH��

Iorio et Cuomo inventent des stratégies de 
réappropriation de l’histoire du cinéma et suggèrent 
XQH�FRQYHUJHQFH�GX�SDVVp�HW�GX�SUpVHQW�DÀQ�GH�
questionner les rôles et fonctions du cinéma, sa 
relation avec le pouvoir politique et économique et, in 
ÀQH��VD�FDSDFLWp�GH�UpVLVWDQFH���$&�
 

  Since 2006, the long-term and collaborative 
projects of Maria Iorio (1975) and Raphaël Cuomo 
(1977) have formed two parallel ensembles of works: 
Toward a history of the vanishing present researches the 
HFRQRPLHV�RI�YLVLELOLW\�LQ�UHODWLRQ�WR�SDVW�DQG�SUHVHQW�
PRELOLW\�UHJLPHV�RYHU�WKH�VKRUHV�RI�WKH�0HGLWHUUDQHDQ�
6HD��7KH�UHVXOWLQJ�ERG\�RI�ZRUNV�PDQLIHVWV�GLYHUJHQW�
KLVWRULHV�RU�XQÀQLVKHG�QHJRWLDWLRQV�WKDW�DFFRXQW�IRU�
DQ�HQWDQJOHG�PRGHUQLW\��

At Argos, Maria Iorio and Raphaël Cuomo 
present a new constellation of the ensemble Twisted 
Realism, a project that started in Rome in 2008 and 
developed in several phases. The exhibition premieres 
WKH�ÀQDO�YHUVLRQ�RI�WKH�IXOO�OHQJWK�YLGHR�HVVD\�RI�WKH�
same title, and brings together, in an architectural 
GLVSOD\��FROOHFWHG�GRFXPHQWV�DQG�D�QHZO\�SURGXFHG�
series of photographs which contextualize the project. 

Twisted Realism examines various ‘aesthetics of 
UHDOLW\·�DQG�WKH�LQWHUWZLQHG�KLVWRULHV�RI�DUFKLWHFWXUH��
migration and cinema. Drawing on several archives 
in Rome and Bologna, the project focuses on the 
UHFRQÀJXUDWLRQ�RI�WKH�XUEDQ�VSDFH�DIWHU�::,,�DQG�
its depiction in Italian cinema in the period of the 
‘economic miracle’. 

Iorio and Cuomo revisit some shooting locations 
of Mamma Roma���������ZKLFK�ZDV�SDUWO\�ÀOPHG�LQ�
the INA-Casa Tuscolano neighbourhood in Rome. 
This large-scale social housing project was realised 
in 1950-1960 in the framework of a national plan 
LQVWLJDWHG�E\�WKH�GHPRFUDWLF�FKULVWLDQ�JRYHUQPHQW��
,Q�WKLV�ZD\��3DVROLQL·V�ÀOP�EHFRPHV�WKH�VWDUWLQJ�
point to investigate both this period, which is 
PDUNHG�E\�D�UHRUJDQLVDWLRQ�RI�FDSLWDOLVP��LQFUHDVLQJ�
consumption and the emergence of television, and 
WKH�FRQWHPSRUDU\�,WDOLDQ�FRQWH[W��Twisted Realism 
evokes the legacies of neorealism through its instance 
in Italian architecture and through Anna Magnani’s 
ÀJXUH��DQG�PDQLIHVWV�KRZ�WKH�,WDOLDQ�DUW�FLQHPD�RI�WKH�
����V�ZDV�FRPPRGLÀHG�LQ�D�SURFHVV�RI�SULYDWLVDWLRQ�RI�
culture and monopolisation of the mediascape, as well 
DV�KRZ�LW�ZDV�DSSURSULDWHG�IRU�ZULWLQJ�DQ�XQLI\LQJ�
YHUVLRQ�RI�WKH�QDWLRQDO�KLVWRU\��

Iorio and Cuomo invent strategies for (re)
DSSURSULDWLQJ�FLQHPD�KLVWRU\�DQG�SURSRVH�D�
convergence of past and present to question the 
roles and functions of cinema, its relation to political 
DQG�HFRQRPLFDO�SRZHU�DQG�XOWLPDWHO\�LWV�DELOLW\�RI�
resistance. (AC)

The exhibition Twisted Realism LV�VXSSRUWHG�E\�3UR�+HOYHWLD���6ZLVV�
Arts Council. The project Twisted Realism�KDV�EHHQ�VXSSRUWHG�E\��(UQD�
und Curt Burgauer Stiftung; George Foundation; Fonds cantonal d’art 
contemporain, Genève; Fonds d’art contemporain de la ville de Genève; 
République et Canton du Jura. With the kind collaboration of: Centro 
Studi – Archivio Pier Paolo Pasolini, Cineteca di Bologna (Bologna); 
Archivio del Movimento Operaio e Democratico (Rome); Archivio 
Storico Luce (Rome); Archivio Centrale dello Stato (Rome).
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THE PICTURE, 
IS IT THERE 
OR NOT?1 

THE MODALITY OF 
THE VISIBLE IN MARIA IORIO 

AND RAPHAëL CUOMO’S 
TWiSTED REAliSM

TOBIAS HERING

E X H I B I T I O N MARIA IORIO & RAPHAëL CUOMO, TWiSTED REAliSM

Maria Iorio & Raphaël Cuomo, Twisted Realism,������������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVWV�

1

PROJECTION ROOM
Interior
Night

The projection room of a cinema. Two towering 35-millimeter 
projectors frame the view. Through the projection window 
can be seen a rather small auditorium with seats for about 
80 people. The predominant colour is red: red textile covers 
the walls, and a red curtain hides the screen. The cinema is 
modestly lit. The light in the projection room itself is already 
dimmed to a minimum. Every now and then we see someone 
entering through the open door at the bottom right in front 
of the curtain. People are wearing coats or jackets, and their 
eyes scan the room for empty seats. 

The protagonists have set up a camera on a tripod in the 
projection room. It stands in the foreground of the image, 
RQH�VWHS�EHKLQG�WKH�OHIW�KDQG�SURMHFWRU�RQ�ZKLFK�WKH�ÀUVW�
UHHO�RI�ÀOP�LV�DOUHDG\�PRXQWHG��7KH�FDPHUD�LV�IDFLQJ�WKH�
same direction as the projector, and a blinking red light 
suggests that it is already recording. The projection window 
GLPO\�UHÁHFWV�WKH�URRP��WKH�SURMHFWRUV��WKH�FDPHUD�RQ�WKH�
WULSRG��DQG�DOVR�WKH�RII�VFUHHQ�ÀJXUHV�RI�WKH�SURMHFWLRQLVW�
and the two protagonists. The presence of the camera on the 
tripod restricts the already limited space even more, but the 
projectionist seems to move about casually and undisturbed. 
+H�EULHÁ\�HQWHUV�WKH�IUDPH�DQG�WRXFKHV�WKH�ÀOP�LQ�WKH�
projector. This might have been a staged gesture. At any 
rate, the projector is set and the show is about to start. 

6HUJH�'DQH\�RQFH�VDLG�RI�WKH�FLQHPD�WKDW�LW�RQO\�H[LVWV�
WR�PDNH�YLVLEOH�´ZKDW�KDV�DOUHDG\�EHHQ�VHHQ�RQFH³
ZHOO�VHHQ��SRRUO\�VHHQ��QRW�VHHQ�µ2�7KH�ÀUVW�SDUW�RI�WKH�
sentence seems to allude to archival images, evokes 
D�FHUWDLQ�QRVWDOJLD��EXW�WKH�VHFRQG�SDUW�LV�REYLRXVO\�
referring to something else. Although the context of 
the quote is a discussion of the a posteriori use of 
ÀOP�LPDJHV�IURP�1D]L�FRQFHQWUDWLRQ�FDPSV��LW�VHHPV�
WR�PH�WKDW�'DQH\·V�WKRXJKW�DLPV�QRW�VR�PXFK�DW�KRZ�
WR�SURFHHG�ZLWK�DUFKLYHV��QRU�DW�WKH�SRSXODU�WHQGHQF\�
WR�WUHDW�FLQHPD�DV�D�ZKROH�DV�D�´YLVXDO�PHPRU\�µ�
The notion that the images we see in the cinema 
KDYH�DOUHDG\�EHHQ�VHHQ�RQFH�LV�OHVV�FRQFHUQHG�ZLWK�
connotations of loss and fragmentation, and more 
with introducing a second gaze, which then faces the 
paradox that seeing can also be not-seeing, or unseeing. 
This paradox isn’t about a crisis of the archive or of 
PHPRU\��EXW�EHORQJV�WR�WKH�PRGDOLW\�RI�WKH�YLVLEOH��RXW�
RI�ZKLFK�VHHLQJ�HPHUJHV³DQG�ZKLFK�WKH�FLQHPD�HQDFWV�
LQ�D�SDUWLFXODU�ZD\��

'DQH\·V�WKRXJKWV�EHORQJ�WR�D�SKHQRPHQRORJ\�RI�WKH�
FLQHPD��D�SKHQRPHQRORJ\�WKDW�XQGHUVWDQGV�FLQHPD�
ÀUVW�DQG�IRUHPRVW�DV�D�SURGXFW�RI�WKH�YLVLEOH��DQG�QRW�DV�
D�PDWWHU�RI�WKH�H\H��DQG�WKDW�FRQVHTXHQWO\�XQGHUVWDQGV�

WKH�´VHHLQJµ�WKDW�RFFXUV�LQ�WKH�FLQHPD�QRW�SULPDULO\�
as a confrontation of gazes, but as an encounter with 
the visible. How else are we to understand that a 
SRVVLEOH�PRGDOLW\�RI�VHHLQJ�LV�D�QRW�VHHLQJ��DV�'DQH\·V�
VSHFLÀFDWLRQV�´ZHOO�VHHQ��SRRUO\�VHHQ��QRW�VHHQµ�
H[SUHVVO\�DOORZ�IRU"�,Q�WKLV�HVVD\��,�VXJJHVW�WKDW�0DULD�
Iorio and Raphaël Cuomo’s video Twisted Realism is 
cinema that renders visible how cinema renders visible 
WKDW�ZKLFK�KDV�DOUHDG\�EHHQ�VHHQ��

 2

Now the projectionist enters the frame and positions himself 
a few feet in front of the camera, between the two projectors. 
He reaches his arm up above his head while simultaneously 
bending down so as to keep the screen in view. The lights in 
the cinema fade and the curtain goes up. The projectionist 
DGPLQLVWHUV�D�IHZ�SURELQJ�WRXFKHV�WR�WKH�ORRSLQJ�ÀOP�LQ�
the zigzag of cogs, winches, and slits, and then starts the 
projector. The rhythmical hum of the machine; the rustling 
VRXQG�RI�ÀOP�VWRFN�UXQQLQJ�WKURXJK�WKH�SURMHFWRU��,Q�WKH�
light chute in front of the lens we see the markers on the 
OHDGHU�ÁLS�E\�DV�ÁLPV\�ÁDVKHV��DQG�WKHQ�ÀQDOO\��ZKHQ�DOO�JRHV�
black for three seconds, the projectionist switches on the 
projection lamp. 

The introduction of not-seeing or unseeing into seeing 
shifts the accent of the re-seeing that occurs in the 
FLQHPD��DZD\�IURP�D�VXFFHVVLRQ�RI�SULYDWH�JD]HV�
locatable in space and time that have seen something, 
to a latency�RI�WKH�YLVLEOH��ZKLFK�LQ�QR�ZD\�JXDUDQWHHV�
that what is visible will also be seen (or will have been 
VHHQ���7KH�FDPHUD��WRR��LV�VXEMHFW�WR�WKLV�ODWHQF\��DV�LW�
FRQVWLWXWHV�LWV�RZQ�´VHHLQJµ�LQ�D�FRPSOH[�LQWHUSOD\�RI�
seeing, not-seeing, and not-being-seen. Of which the 
ÀUVW�UXOH�VD\V�WKDW�WKH�FDPHUD³WKDW�ZKLFK�VHHV³PD\�
not become visible, and that therefore no one must be 
allowed to look into it. The camera, thus, is the medusa 
RI�D�ÀOP�

This in practice often laborious and stilted dance before 
a gaze that allows itself to be denied circles around the 
SKHQRPHQRORJLFDO�ÀQGLQJ�WKDW�VHHLQJ�DQG�EHLQJ�YLVLEOH�
DUH�QRW�VHSDUDEOH��-XVW�DV�RQO\�WKDW�ZKLFK�LV�YLVLEOH�FDQ�
be seen (and can also be not-seen, overlooked, etc.), 
RQO\�WKDW�ZKLFK�LV�LWVHOI�YLVLEOH�FDQ�VHH��´7KH�YLVLEOH�FDQ�
WKXV�ÀOO�PH�DQG�RFFXS\�PH�RQO\�EHFDXVH�,�ZKR�VHH�LW�
do not see it from the depths of nothingness, but from 
WKH�PLGVW�RI�LWVHOI��,�WKH�VHHU�DP�DOVR�YLVLEOH�µ�ZULWHV�
0DXULFH�0HUOHDX�3RQW\�LQ�The Visible and the Invisible.3 
“It is as though our vision were formed in the heart of 
the visible, or as though there were between it and us 
DQ�LQWLPDF\�DV�FORVH�DV�EHWZHHQ�WKH�VHD�DQG�WKH�VWUDQG�
[. . .] What there is then [. . . is] something to which 
ZH�FRXOG�QRW�EH�FORVHU�WKDQ�E\�SDOSDWLQJ�LW�ZLWK�RXU�
look, things we could not dream of seeing ‘all naked’ 
because the gaze itself envelops them, clothes them 
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ZLWK�LWV�RZQ�ÁHVK.µ4�,W�PD\�ZHOO�EH�WKDW�LQ�WKH�WHUPV�
of this metaphor, the gaze that came into the world 
WKURXJK�ÀOP�SURYLGHV�D�´IRUHLJQ�ÁHVKµ�RU�D�´GHDG�VNLQµ�
with which we henceforth envelop things, and which 
thence also results in the common association that 
ÀOP�HQWHUWDLQV�D�FORVH�UHODWLRQVKLS�ZLWK�GHDWK��D�GHDG�
JD]H�WKDW�VKRZV�XV�UHYHQDQWV��%XW�ZKHQ�ÀOPV�UHDOO\�
do produce this doubt in the presence of the visible 
DQG�LQ�LWV�FRQWHPSRUDQHLW\�ZLWK�PH��WKH\�FDQ�RQO\�GR�
VR�RQ�WKH�EDVLV�RI�D�YLVLELOLW\�WKDW�LQ�D�FHUWDLQ�VHQVH�
KDV�DOUHDG\�SUHSDUHG�PH�IRU�WKH�IDFW�WKDW�ZKDW�,�VHH�
has no unambiguous and exhaustive relationship to 
UHDOLW\��WKDW�LW�LV�SRVVLEOH�QRZ�WR�VHH�WKLQJV�WKDW�KDYH�
DOUHDG\�EHHQ�VHHQ�E\�DQ�HDUOLHU�JD]H��DQG�WKDW�ZKDW�LV�
IRU�PH�LQYLVLEOH�PD\�SRVVLEO\�EH�VHHQ�E\�D�VHFRQG�JD]H��
Because it exhibits the basic conditions of seeing in a 
SDUWLFXODU�ZD\��'DQH\�FDOOV�FLQHPD³ZKLFK�´FDQ�RQO\�
PDNH�YLVLEOH�ZKDW�KDV�DOUHDG\�EHHQ�VHHQ�RQFHµ³DQ�
´DUW�RI�WKH�SUHVHQWµ��´SUHVHQW�RI�PHPRU\�µ�´SUHVHQW�RI�
HYRFDWLRQ�µ5

 3

PROJECTION ROOM
Interior
Night

7KH�VRXQG�RI�ÀOP�VWRFN�UXQQLQJ�WKURXJK�WKH�SURMHFWRU�
in the dark. A close-up of the projection window, which 
VHHPV�WR�UHÁHFW�RQH�VLGH�RI�WKH�SURMHFWRU��FXUUHQWO\�QRW�LQ�
use. The construction of winches, lenses, and bars is dimly 
recognizable. The shadow of an arm becomes visible: the 
projectionist’s, who is about to mount the next reel.

:KDW�ZH�VHH�LQ�WKH�FLQHPD�LV�VXUURXQGHG�E\�D�QRW�
VHHLQJ�RQ�DW�OHDVW�WZR�FRXQWV��ÀUVW��VHHLQJ�FRQVWDQWO\�
SRVHV�WKH�TXHVWLRQ�RI�WKH�SUHKLVWRU\�RI�LWV�YLVLELOLW\��
for example the question if what we are now seeing 
KDV�EHHQ�RYHUORRNHG�XQWLO�QRZ��LI�SRVVLEO\�HYHQ�WKH�
present gaze, meaning mine, could have seen it 
before. Or the question if that which we now see was 
DW�DOO�LQWHQGHG�IRU�RXU�JD]H��RU�LI�LW�ZDV�HYHQ�SRVVLEO\�
WDLORUHG�H[DFWO\�WR�RXU�JD]H��LI�WKH�LPDJHV�WKDW�ZH�VHH�
DOUHDG\�NQHZ�DERXW�RXU�JD]H�EHIRUH�ZH�FORWKHG�WKHP�
ZLWK�LW��6HFRQG³FRQVLGHULQJ�WKH�LPDJH�IUDPH��WKH�
VHFWLRQ��DQG�EH\RQG�WKDW�WKH�LPDJH�DQG�VRXQG�HGLWLQJ��
D�ÀHOG�RI�YLVLRQ�IXUURZHG�E\�FXWV�DQG�RPLVVLRQV�DQG�
VLPXOWDQHRXVO\�MRLQHG�DQG�WKHUHIRUH�RSHQHG�XS³�WKH�
ÀOP�SRVHV�WKH�TXHVWLRQ�RI�ZKDW�ZH��ZKLOH�ZH�DUH�
seeing, at the same time are not seeing. For it is the 
same gaze that sees and doesn’t see. 

,Q�WHUPV�RI�FLQHPD�DV�D�´SUHVHQW�RI�HYRFDWLRQ�µ�'DQH\�
VD\V�LQ�ODSLGDU\�IDVKLRQ��´:KHQ�LW�GRHVQ·W�WDNH�SODFH��LW�
GRHVQ·W�WDNH�SODFH�µ6�$QG�´ODSLGDU\µ�KHUH�OLWHUDOO\�PHDQV�
WKDW�WKH�VHQWHQFH�JLYHV�LQ�WR�JUDYLW\��EHFDXVH�LW�HYRNHV�
WKH�HIIRUW�WKDW�LW�PHDQV�WR�PDNH�D�ÀOP��WR�PDNH�LW�JRRG��

WR�ÀQG�WKH�ULJKW�LPDJHV�ZLWKLQ�WKH�YLVLEOH�DQG�DOVR�
DSSURSULDWH�PHDQV�WR�GHDO�ZLWK�WKH�LQYLVLEOH��DQG�ÀQDOO\�
also the other side of the encounter: that someone has 
WR�ÀQG�WKHLU�ZD\�WR�WKH�FLQHPD�LQ�RUGHU�WR��ZLWK�WKHLU�
JD]H��DFWLYDWH�WKH�SRVVLEOH�LPDJHV�RXW�RI�WKHLU�ODWHQF\��
Since it is possible that cinema does not take place, it is 
ZRUWK�ORRNLQJ�DW�LW�FORVHO\�ZKHQ�LW�GRHV�WDNH�SODFH��

3KHQRPHQRORJLFDO�LQWHUSUHWDWLRQV�KDYH�D�WHQGHQF\�
WR�HOLPLQDWH�WKH�WHPSRUDOLW\�RI�DQ�H[SHULHQFH��'DQH\��
KRZHYHU��UHFDOOV�D�VSHFLÀF�WLPH�ZKHQ�SHRSOH�VDW�LQ�WKH�
FLQHPD�DQG�ORRNHG�XSRQ�ZKDW�WKH\�VDZ�RQ�WKH�VFUHHQ�
as present, because it showed them “the landscapes 
ZH�ZHUH�OLYLQJ�LQ�µ7�)LOP��WKHQ��DV�FRQWHPSRUDU\��QRW�
DV�UHYHQDQW��'DQH\�DOVR�UHIHUV�H[SOLFLWO\�WR�WKH�SKDVH�
of cinema that Maria Iorio and Raphaël Cuomo evoke 
in Twisted Realism: postwar Italian cinema, which “over 
WKH�FRXUVH�RI�ÀIWHHQ�\HDUV�VKRZHG�XV�WKH�DUFKLWHFWXUDO�
UHFRQVWUXFWLRQ�RI�D�FRXQWU\��SDVVLQJ�IURP�WKH�UXLQV�WR�
WKH�ÀUVW�VODEV�RI�FRQFUHWH��DQG�WKHQ�WR�WKH�XJOLQHVV�RI�
FRQWHPSRUDU\�SRVWPRGHUQLVP�µ8 And when he later 
dates the end of this cinema experience as a collective 
H[SHULHQFH�SHRSOH�EHOLHYHG�LQ��'DQH\�UHIHUV�DJDLQ�
WR�SRVWZDU�,WDOLDQ�FLQHPD�E\�LPDJLQLQJ�ZKDW�NLQG�RI�
YLVLELOLW\�´D�KLVWRULFDO�ÀFWLRQ�ÀOP��Vukovar: Open City�µ�
ZRXOG�DFKLHYH�LQ�KLV�7RGD\��DW�WKH�WLPH�RI�WKH�%DONDQ�
Wars).9�'DQH\�LV�FRQYLQFHG�WKDW�VXFK�D�ÀOP�ZRXOG�QHYHU�
leave the festival circuit, because the broader public is 
too much occupied with patching together their own 
´ÀOPVµ�IURP�WHOHYLVLRQ�LPDJHV��

The associative reference to Rossellini’s Rome, Open 
City�OHDGV�WR�WKH�W\SH�RI�FLQHPD�H[SHULHQFH�WKDW�3LHU�
Paolo Pasolini believed in when he made Mamma 
Roma. In his journal he once described an experience 
he had had with Rome, Open City in the movie theater 
´1XRYRµ�LQ�5RPH�10�7KH�VKRUW�WH[W�LV�VHW�UK\WKPLFDOO\�
WR�3DVROLQL·V�´KHDUWEHDW�µ�ZKLFK�EHJLQV�ZKHQ�KH�VHHV�
WKH�GLUW\�SRVWHU�RI�$QQD�0DJQDQL�RXWVLGH�WKH�WKHDWHU��
DQG�ZKLFK�ODWHU�VNLSV�D�EHDW�ZKHQ�WKH�ÀUVW�LPDJHV�
come: “intermittence du coeur.” It seems to me that this 
gap, in which the observer ÀVLFDPHQWH�q�DOWUR, that is to 
VD\��LV�ERGLO\�DIIHFWHG�E\�DQ�2WKHU��FRUUHVSRQGV�WR�WKH�
divide through which a non-seeing inscribes itself into a 
VHHLQJ³D�EOLQG�VSRW��RU�SRVVLEO\�DQ�RII�VFUHHQ�SRVLWLRQ�
IURP�ZKLFK�ZH�DUH�VHHQ�LQ�WKH�SURFHVV�RI�VHHLQJ��2QO\�
after this latent loss of self does the observer take 
XS�WKH�´WKUHDGVµ�DJDLQ�WR�VHH�´WKH�FREEOHVWRQHV��WKH�
telegraph wires, the scrofulous walls, the traces of Nazi 
RFFXSDWLRQµ³WKH�´HSLF�ODQGVFDSH�RI�1HR�5HDOLVP�µ�,�
imagine that Maria Iorio and Raphaël Cuomo’s work 
on Twisted Realism�EHJDQ�ZLWK�WKLV�OLWHUDU\�UHIHUHQFH�WR�
a possible beginning of Mamma Roma. When Pasolini 
PDGH�WKLV�ÀOP�ÀIWHHQ�\HDUV�ODWHU��KH�VDZ�KLPVHOI�EHIRUH�
D�´QHZ�OLIHµ�RQ�WKH�RXWVNLUWV�RI�5RPH�ZKLFK�DSSHDUV�
WR�KDYH�EHHQ�DOUHDG\�QDPHG�DIWHU�WKH�FLQHPD��1HR�
Realism. 
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When I saw Twisted Realism�IRU�WKH�ÀUVW�DQG�WKHQ�IRU�WKH�
VHFRQG�WLPH��WKHUH�ZHUH�IHZ�ZRUGV�LQ�P\�KHDG��,QVWHDG��
,�KDG�WKH�FOHDU�LPDJH�RI�D�KRUL]RQWDO�OLQH��ZKLFK�DW�ÀUVW�
I couldn’t explain. This line doesn’t exist in the video 
in this form, which means that I didn’t see it, or that 
it is the after-image of something I didn’t see. I would 
like to suggest that this not-seeing must have been a 
VHHLQJ��DQG�QRW�RQO\�EHFDXVH�WKLV�OLQH�QRZ�H[LVWHG�LQ�
P\�KHDG��EXW�DOVR�EHFDXVH�,�LQWHUSUHW�LW�WR�EH�H[DFWO\�
what Twisted Realism makes visible: that which escapes 
XV�ZKHQ�ZH�VHH��DQG�ZKLFK�LQ�WKH�HFRQRP\�RI�VHHLQJ�
balances an imagined Having with an unavoidable 
Loss.11 One sees this line, which one doesn’t see, on 
countless occasions during the video: it is the edge of 
the image that separates screen and off-screen, visible 
DQG�LQYLVLEOH��LW�LV�WKH�IUDPH�WKDW�VHWV�RII�D�´0RYLRODµ�
screen from the archival surroundings in which it is 
recorded; it is the edge of the projection window in 
the cinema and in the same frame again the edge of 
the image that is projected onto the screen, which is 
UHFRUGHG�EHKLQG�RXU�H\HV��,W�LV�DOVR�WKH�HGJH�RI�WKH�
eaves of the Tuscolano apartment blocks delineated 
DJDLQVW�WKH�VN\��DQG�KHUH�LW�VWDUWV�WR�VZD\�IURP�WLPH�
to time), and it shapes a grid on the steel fences that 
secure/barricade the entrances to these apartment 
blocks. The same line, I would like to suggest, runs 
TXLWH�YLVLEO\�DERXW�WKUHH�PHWHUV�KLJK�DURXQG�WKH�
headquarters of Medusa, the media conglomerate that 
belongs to the Berlusconi empire and which has set 
LWVHOI�WKH�WDVN�RI�UHQGHULQJ�,WDOLDQ�FLQHPD�KLVWRU\�YLVLEOH�
once more and at the same time of monopolizing it. I 
SUREDEO\�VDZ�WKLV�OLQH�RQ�D�ZDOO�VL]H�SRUWUDLW�RI�3DVROLQL��
ZKHUH�LW�UXQV�YHUWLFDOO\�WKURXJK�KLV�QRVH�DQG�LQWLPDWHV�
D�GRRU�WKDW�LV�QRW�LPPHGLDWHO\�UHFRJQL]DEOH��DQG�LW�LV�
SUREDEO\�DOVR�WKH�OLQH�DORQJ�ZKLFK��DV�,·YH�EHHQ�WROG��
Pasolini’s directorial assistant Carlo di Carlo was cut out 
of a set photo from Mamma Roma, which now hangs 
in a prominent place in the Cineteca di Bologna and 
VKRZV�RQO\�333��DQG�'L�&DUOR·V�KDQG���0RVW�VLPLODU�WR�
WKH�DIWHU�LPDJH�LQ�P\�KHDG�LV�SUREDEO\�WKH�OLQH�ZKLFK�
in Twisted Realism separates the image from the black 
frame that contains the subtitles, and it is also of 
course the line separating the sound and image tracks 
RQ�D�ÀOPVWULS��

The joining of sound and image tracks constitutes 
RQH�RI�WKH�PDQ\�OLQHV�WKDW�PDNH�D�ÀOP�SUHVHQWDWLRQ�
SRVVLEOH��DQG�WKXV��W\SLFDOO\��VKDOO�QRW�EH�VHHQ��:H�
see it again and again in Twisted Realism. Faced with a 
soundtrack that one can see, one again gets a sense 
RI�WKDW�FRPSOH[�LQWHUSOD\�RI�VHHLQJ�DQG�QRW�VHHLQJ��
VKRZLQJ�DQG�KLGLQJ��WR�ZKLFK�ÀOP��DV�ZH�NQRZ�LW��LV�
LQGHEWHG��6WULFWO\�FRQVLGHUHG��0DULD�,RULR�DQG�5DSKDsO�
&XRPR�DUH�GRLQJ�VRPHWKLQJ�YHU\�VLPSOH��DQG�QRW�IRU�
WKH�ÀUVW�WLPH�LQ�WKHLU�ZRUN���7KH\�KROG�XS�WKLV�JD]H��WR�

which sound and image tracks represent a region of 
WKH�YLVLEOH�VHSDUDWHG�E\�DQ�LQYLVLEOH�OLQH��DQG�WKH\�ZRUN�
with the images that emerge from each of these tracks. 
2Q�WKH�RQH�KDQG��E\�GRLQJ�VR�WKH\�DUH�PHUHO\�IROORZLQJ�
business as usual, for during the entire production 
SURFHVV�RI�D�ÀOP��VRXQG�DQG�LPDJH�W\SLFDOO\�UHPDLQ�
VHSDUDWH�DQG�DUH�ZRUNHG�RQ�VHSDUDWHO\��RQO\�DW�WKH�YHU\�
HQG�DUH�WKH\�SODFHG�VLGH�E\�VLGH�LQ�RUGHU�WR�VLPXODWH�
D�XQLW\��2Q�WKH�RWKHU�KDQG��KRZHYHU��WKH\�FRPSRVH�
ERWK�WUDFNV�LQ�VXFK�D�ZD\�WKDW�WKH\�VHHP�WR�UXQ�RII�
WKHLU�WUDFNV�DQG�WKHUHE\�RQ�D�SKHQRPHQROJLFDO�OHYHO�
FRQVLVWHQWO\�GLVPDQWOH�WKH�XQLW\�ZKLFK�LQ�WKH�YLGHR�
WKH\�WHFKQLFDOO\�IRUP��%XW�ZKDW�ZH�KDYH�KHUH�LV�QRW�
D�PRUH�RU�OHVV�FRPPRQ�ZD\�RI�GLVVROYLQJ�OLQHDU�WLPH�
WKURXJK�DV\QFKURQLFLW\�RU�GHYHORSLQJ�LPDJH�DQG�VRXQG�
in eloquent contradictions. What is special about the 
dismantled montage in Twisted Realism is that it keeps 
both sound and image in sight, so that the seen and 
evoked images refer to similar or adjacent parts of a 
ZKROH��EXW�QHYHU�GLUHFWO\�WR�HDFK�RWKHU��DW�OHDVW�QRW�LQ�
WKH�IRUP�WKDW�WKH�ODZV�RI�V\QFKURQLFLW\�ZRXOG�GLFWDWH��
$V�D�FLQHPDWLF�H[SHULHQFH��RQH�FRPHV�DZD\�IURP�WKLV�
art with the astonishing impression of seeing two 
ÀOPV�LQ�RQH��WKH\�DSSHDU�WR�KDYH�EHHQ�PDGH�RXW�RI�WKH�
VDPH�PDWHULDO��EXW�DUH�LQ�ODUJH�SDUW�LPDJLQDU\��RU��PRUH�
SUHFLVHO\��DUH�PDGH�RXW�RI�ZKDW�RQH�GRHVQ·W�VHH��
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In order to free not-seeing from the connotations of 
loss and failure, one must be clear about the fact that 
WKHUH�DOVR�H[LVWV�DQG�KDV�DOZD\V�H[LVWHG�D�QRW�VHHLQJ�
that corresponds to a desire: a desire for something 
WKDW�LV�QRW�\HW�VHH�DEOH��EXW�ZKRVH�IDLOXUH�WR�PDWHULDOL]H�
can call into being a concrete demand. A vision, a 
SODQ��RU�SHUKDSV�VRPHWKLQJ�YHU\�GLIIHUHQW��7KLV�KXQJU\�
seeing, which is prepared to see what it does not 
VHH��ZDV�LQ�3DVROLQL·V�YLHZ�EOLQGHG�E\�WKH�,1$�&DVD�
apartment blocks constructed in the 1950s.12 The 
´QHZ�OLIHµ�LQ�YHUWLFDO�RUGHU�IRUFHG�D�SHWLW�ERXUJHRLV�
compromise on the still aimless, unseeing desire of 
WKH�VXESUROHWDULDW��ZRUQ�RXW�E\�WKH�ZDU��'HUDFLQDWLRQ��
alienation, isolation as direct results of the state’s 
KRXVLQJ�SROLF\�ZHUH�DOUHDG\�WKHPHV�LQ�3DVROLQL·V�QRYHO�
Vita Violenta, KLV�SRHWU\�FROOHFWLRQ�Le ceneri di Gramsci 
and his prose sketches in Ali dagli occhi azzuri, which 
OHG�WR�WKH�VFUHHQSOD\�IRU Mamma Roma. The drama of 
Mamma Roma and her son Ettore pivots once more 
DURXQG�VHOI�EHWUD\DO�DQG�VHOI�GHQLDO�LQ�WKH�VHUYLFH�
RI�D�SHWLW�ERXUJHRLV�LGHDO��ZKLFK�ZDV�FRQYH\HG�QRW�
least through new architecture and new spaces, and 
ZKLFK�KDG�YDQLVKHG�DW�WKH�HQG�RI�WKH�GD\��7KXV��LW�
is much more than just a comparative image when 
Twisted Realism starts off again and again from these 
DUFKLWHFWXUHV�RI�WKH�QHZ�OLIH��IRU�KHUH�DJDLQ�ZH�ÀQG�WKH�
line, the horizon, at which something becomes visible 
and something else, at the same time, invisible. 

E X H I B I T I O N MARIA IORIO & RAPHAëL CUOMO, TWiSTED REAliSM
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)RU�3DVROLQL��ÀOP�DQG�FLQHPD�ZHUH�XQDYRLGDEOH��IRU�KH�
VDZ�LQ�WKH�VWUXFWXUH�RI�D�ÀOP�VFULSW�D�GHVLURXV�QRW�
seeing at work. In Heretical Empiricism13 he described 
WKH�VFUHHQSOD\�DV�´D�VWUXFWXUH�WKDW�ZDQWV�WR�EH�DQRWKHU�
VWUXFWXUH�µ�DV�D�WH[W�WKDW�ZDQWV�WR�EH�D�ÀOP��DQG�WKDW�
LV�WKHUHIRUH�UHOLDQW�RQ�WKH�´FRPSOLFLW\µ�RI�WKH�UHDGHU��
“The author of a screenplay asks his addressee for a 
particular collaboration, namely that of lending the text a 
‘visual’ completeness which it does not have, but at which it 
hints�µ14 This sentence is quoted once in Twisted Realism, 
HPEHGGHG�LQ�D�WH[W�WKDW�LV�UHDG�WR�XV�FRQWLQXRXVO\��
DQG�E\�D�´UHDGHUµ�ZKR�LV�DEVRUEHG�WKH�ZKROH�WLPH�
LQ�D�VFUHHQSOD\��7KLV�VFUHHQSOD\��ZKLFK�LV�UHDG�WR�XV�
ZKLOH�ZH�DUH�VHHLQJ�DQRWKHU�ÀOP��FRQVWLWXWHV�LQ�Twisted 
Realism�WKH�ODWHQW�EXW�DW�WKH�VDPH�WLPH�´SUHJQDQWµ�
QRW�VHHLQJ��DV�ZH�FRXOG�VD\�XVLQJ�D�WHUP�IURP�0HUOHDX�
3RQW\��DQG�ZKLFK�FRXOG�DOVR�KDYH�FRPH�IURP�3DVROLQL���
7KH�VFUHHQSOD\��WKH�YRLFH��LQWURGXFHV�D�GHVLUH�EHWZHHQ�
the images we see and the images that we don’t see, 
IRU�ZKLFK�HDFK�RI�XV�KDV�WR�ÀQG�KLV�RU�KHU�RZQ�LPDJHV��

In one of the few moments in Twisted Realism in which 
VRXQG�DQG�LPDJH�DUH�V\QFKURQRXV��ZH�VHH�WKLV�´RII�
YRLFH�µ�*LXVHSSH�&HGHUQD��UHDGLQJ�IRU�KDOI�D�PLQXWH��:H�
VHH�KLP��KRZ�KH�HQMR\V�KLV�WH[W�DQG�SURPLVHV�WKH�VDPH�
thing that the fence in Mamma Roma�SURPLVHV�WKH�\RXQJ�
(WWRUH��ZKHQ�KH�KDZNV�KLV�ÀUVW�VWROHQ�JRRGV�RQ�WKH�
EODFN�PDUNHW��´<RX�FDQ�FRPH�DQ\WLPH��\RX·OO�DOZD\V�ÀQG�
PH�KHUH�LQ�P\�VSRW��,·YH�DOUHDG\�PDGH�FRXQWOHVV�SHRSOH�
ULFK�µ�$QG�WKHQ�ZH�VHH�KRZ�WKH�UHDGHU�ODXJKV��KRZ�KH�
laughs at the character whose voice he evokes, and how 
he tries at the same time to suppress this laughter, so as 
not to ruin the take. This laughter makes for one of the 
most beautiful and most desirable moments of Twisted 
Realism��DQG�,�FRXOGQ·W�VD\�H[DFWO\�ZK\�

PROJECTION ROOM
Interior
Night

The letters FINE in the center of the white screen. On the 
EULJKW�EDFNJURXQG�RQH�QRWLFHV�D�ÁLPV\�IX]]�RI�VFUDWFKHV�DQG�
GRWV��WKH�DEUDVLRQ�RI�WKH�ÀOP�SULQW�QHDULQJ�LWV�HQG��7KHQ�WKH�
screen goes dark and, while the light in the theatre gradually 
returns, the red curtains start to close in on the screen from 
both sides. When the screen is entirely hidden, the theatre is 
fully lit. The little red light on the camera is still blinking. From 
the bottom of the projection window, the silhouettes of people 
become visible now, the audience rising from their seats and 
leaving the theatre. A spectator turns his head toward the 
projection room. First we see only his forehead, but then he 
stretches in order to get a full view of the projection room, and 
we see his entire face. It seems that he motions to someone 
to also take a peek, to someone who is still sitting and not in 
view. Something has caught his attention.

7UDQVODWHG�IURP�*HUPDQ�E\�'RQQD�6WRQHFLSKHU

7RELDV�+HULQJ�LV�D�ZULWHU�DQG�ÀOP�FXUDWRU�OLYLQJ�
in Berlin. His work focuses on the intersection of 
YLGHR�DUW�DQG�SROLWLFDO�GRFXPHQWDU\�DQG�KH�KDV�
collaborated with art institutions and festivals in 
*HUPDQ\�DQG�DEURDG��+H�ZULWHV�IRU�QHZVSDSHUV��
H[KLELWLRQ�FDWDORJXHV��DQG�HVVD\�FROOHFWLRQV�DQG�
has co-authored several artist books.  

1 Carlo di Carlo (Pier Paolo Pasolini’s assistant director on Mamma Roma 
DQG�RWKHU�ÀOPV��LQ�FRQYHUVDWLRQ�ZLWK�0DULD�,RULR�DQG�5DSKDsO�&XRPR�
in Twisted Realism (2012).

�� 6HUJH�'DQH\�LQ�FRQYHUVDWLRQ�ZLWK�6HUJH�7RXELDQD��LQ��6HUJH�'DQH\��
Postcards from the Cinema��1HZ�<RUN���������S������´'DQH\µ�LQ�
subsequent mentions.) – Translator’s note: In this edition the French 
´SDV�YXµ�LV�WUDQVODWHG�DV�´XQVHHQµ��)RU�WKH�SUHVHQW�WH[W�LW�ZDV�GHFLGHG�
WR�XVH�´QRW�VHHQµ�DV�WKH�PRUH�DSSURSULDWH�WUDQVODWLRQ�

�� 0DXULFH�0HUOHDX�3RQW\��The Visible and the Invisible (Evanston, Illinois, 
1968), p. 113.

4 Ibid., pp. 130–31. 
�� 'DQH\��S�����
6 Ibid., p. 90.
7 Ibid.
8 Ibid. 
�� ,ELG���S������(DUOLHU�LQ�WKLV�FRQYHUVDWLRQ�'DQH\�PDUNHG�WKLV�´HSRFKµ�
HYHQ�PRUH�SUHFLVHO\�ZLWK�UHIHUHQFHV�WR�5RVVHOOLQL�DQG�3DVROLQL�DQG�
UHFODLPHG�LW�DV�´KLV�WLPHµ���´6RPHWLPHV�,�WHOO�P\VHOI�WKDW�P\�OLIHWLPH��
P\�RZQ�WLPLQJ�RI�P\VHOI��DQG�WKDW�RI�FLQHPD��ÀW�HDFK�RWKHU�SUHWW\�ZHOO��
LW�WRRN�WKLUW\�\HDUV�WR�WXUQ�D�FHUWDLQ�SDJH�IURP�5RVVHOOLQL�WR�WKH�GHDWK�
RI�3DVROLQL�µ��,ELG���S������

��� 7KH�QRWH�LV�LQ�WKH�IRUP�RI�D�SRHP�DQG�ZDV�RULJLQDOO\�SXEOLVKHG�LQ��3LHU�
Paolo Pasolini, Dal Diario (1945–47) (Caltanissetta 1954). Parts of this 
MRXUQDO�HQWU\�DUH�DOVR�TXRWHG�LQ�Twisted Realism.

11 This sentence is the echo of a thought of Georges Didi-Huberman’s, 
from his Ce que nous voyons, ce qui nous regard (Paris, 1991), a 
SKHQRPHQRORJLFDO�LQYHVWLJDWLRQ�LQWR�VHHLQJ�WKDW�HQWHUHG�PRUH�VWURQJO\�
LQWR�P\�RZQ�WKLQNLQJ�WKDQ�TXRWDWLRQV�FRXOG�VXSSRUW��7KH�RULJLQDO�
quote of the sentence here is: “The familiar experience with seeing 
ZLOO�OLNHO\�FDXVH�XV�WR�H[SHFW�D�SRVVHVVLRQ��ZKHQ�ZH�VHH��ZH�XVXDOO\�
KDYH�WKH�LPSUHVVLRQ�RI�UHFHLYLQJ�VRPHWKLQJ��%XW�WKH�PRGDOLW\�RI�WKH�
YLVLEOH�EHFRPHV�LQHYLWDEOH³DQG�WKDW�PHDQV�WLHG�WR�D�TXHVWLRQ�RI�
EHLQJ³ZKHQ�VHHLQJ�PHDQV�WKDW�RQH�IHHOV�KRZ�VRPHWKLQJ�FRQVWDQWO\�
ZLWKGUDZV��RU�LQ�RWKHU�ZRUGV��ZKHQ�VHHLQJ�PHDQV�ORVLQJ�µ��WUDQVODWHG�
from the German edition, Was wir sehen, blickt uns an (Munich, 1999), 
pp. 16–17.)

���7KH�,1$�&DVD�3ODQ�ZDV�D�UHFRQVWUXFWLRQ�SURJUDP�LPSOHPHQWHG�E\�ODZ�
LQ�,WDO\�LQ������XQGHU�WKH�DXVSLFHV�RI�WKH�VWDWH�LQVXUDQFH�FRPSDQ\�
,1$��$IWHU�MXVW�WHQ�\HDUV��WKH�SODQ�KDG�PDQDJHG�WR�FRQVWUXFW�PRUH�
than 110,000 apartments in Rome alone, apartments intended for the 
KXQGUHGV�RI�WKRXVDQGV�RI�FRXQWU\�IRON��VKDWWHUHG�E\�WKH�ZDU��ZKR�ZHUH�
ÁRRGLQJ�LQWR�WKH�FLWLHV��RU�IRU�WKH�PLGGOH�FODVV�IRU�ZKRP�OLIH�LQ�WKH�
FLW\�KDG�EHFRPH�WRR�FURZGHG��7KH�DHVWKHWLF��VRFLDO��DQG�LGHRORJLFDO�
aspects of this high-speed modernization belong to the background of 
Pasolini’s work in the 1950s and 1960s, and also of Twisted Realism.

13 Heretical Empiricism (Washington, D.C., 2005)
14 Ibid., p. 189

E X H I B I T I O N MARIA IORIO & RAPHAëL CUOMO, TWiSTED REAliSM

Maria Iorio & Raphaël Cuomo, Twisted Realism, 2010-2012. 
&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVWV�

P U B L I C A T I O N S JEF CORNELIS

JEF CORNELIS
DOCUMENTA 4
DOCUMENTA 5

 
   In Spring 2012, bdv (bureau des vidéos) 
inaugurates a new DVD collection dedicated to 
FXUDWRULDO�SUDFWLFHV�DQG�H[KLELWLRQ�KLVWRU\�FDOOHG�
Archives. The series starts with the release of two major 
WLWOHV�E\�-HI�&RUQHOLV��������SURGXFHG�DW�WKH�RFFDVLRQ�RI 
documenta 4 (1968) and documenta 5 (1972). Edited and 
LQWURGXFHG�E\�WKH�DUW�KLVWRULDQ��FXUDWRU�DQG�GLUHFWRU�RI�
Le Magasin (Grenoble), Yves Aupetitallot, these titles 
constitute unique accounts of two exhibitions which 
ZHUH�VHPLQDO�WR�FXUUHQW�FRQWHPSRUDU\�DUW�SUDFWLFHV��
7KH\�SUHVHQW�WKH�DUWLVWV�DQG�WKH�H[KLELWHG�ZRUNV��WKH�
curators of each documenta as well as the debates 
that animated the preparation and opening of these 
exhibitions.
When documenta 4 takes place in 1968 the international 
DUW�ZRUOG�LV�HQWDQJOHG�LQ�DQ�DXWKRULW\�FULVLV�DV�ZHOO��
DV�5RJHU�5DYHHO�LQGLFDWHV��µZRUQ�WKUHDGEDUHµ��$W�WKH�
time Kassel, with Arnold Bode as its artistic director, 
VDZ�WKLQJV�GLIIHUHQWO\��Documenta 4 was streaked with 
FRQWURYHUV\�DQG�GHEDWH��7KH�SROLWLFL]DWLRQ�RI�VRFLHW\�
LQ�WKH�ODWH�����V�PDGH�LWVHOI�IHOW�LQ�.DVVHO�²�UHG�ÁDJV�
and groups of people chanting slogans meant that 
the opening speeches could not be held. Moreover, 
documenta 4 was going through an internal generational 
FRQÁLFW�DQG�D�GHEDWH�RQ�WKH�IUDJLOH�UHODWLRQVKLS�RI�
aesthetic judgment and democratic forms of reaching a 
consensus. During interviews with, among others, Sol 
/HZLWW��-RVHSK�%HX\V��+DUDOG�6]HHPDQQ��$OOHQ�-RQHV��
&KULVWR��0DUWLDO�5D\VVH�DQG�5REHUW�5DXVFKHQEHUJ�WKH\�
act the injured innocent and situate themselves on the 
VLGH�RI�WKH�EHZLOGHUHG�VSHFWDWRU��6XEOLPH�LURQ\��VLQFH�
things were not that new and innocent at all.
Documenta 5�LQ������FRXOG�KDYH�JRQH�LQWR�KLVWRU\�
DV�WKH�ÀUVW�LQVWDQFH�RI�DQ�H[KLELWLRQ�DV�D�VSHFWDFOH��
6XSHUYLVHG�E\�+DUDOG�6]HHPDQQ�IURP�6ZLW]HUODQG��
DUW�PDGH�LWV�ZD\�EDFN�WR�WKH�PXVHXP��7KH�PDLQ�
issue at hand was the economic, political and medial 
VLJQLÀFDQFH�RI�WKH�HYHQW�IRU�.DVVHO��,W�ZDV�DV�LI�WKH�
DYDQW�JDUGH�ZDV�EXULHG�IRU�JRRG��7KH�VLJQLÀFDQFH�
potential of art was individualised and proclaimed a 
PDWWHU�RI�WKH�DUWLVWV�RQ�WKH�RQ�KDQG�²�PDLQO\�WKRVH�RI�
LQGLYLGXDO�P\WKRORJLVWV�²�DQG�D�UHVSRQVLELOLW\�RI�WKH�
curator on the other. Artist-curator on one side, artist-
singer on the other: this constellation was to determine 
WKH�GRFXPHQWDV�RI�GHFDGHV�WR�FRPH��$OWKRXJK�WKLV�ÀOP�
brings an outlook on trends of the moment like, among 
RWKHUV��K\SHUUHDOLVP��FRQFHSWXDO�DUW�DQG�NLWVFK��LW�FDQ·W�

EH�FRQVLGHUHG�PHUHO\�DV�D�UHSRUW�RI�D�KLVWRULFDO�HYHQW��LW�
is just as well a possible approach to the phenomenon 
of documenta as a whole. 
,Q�VRPH�ZD\V�&RUQHOLV�FRQFHSWXDOLVHV�D�ZD\�RI�
appropriating the event, sidestepping and questioning 
WKH�GHÀQLWLRQV�RI�H[KLELWLRQ�PDNHUV��EXW�DOVR�RI�DUWLVWV��
RI�DQ�H[KLELWLRQ��RI�FRQWHPSRUDU\�DUW��7KLV�LV�SRVVLEOH�
because Cornelis takes his own medium as a subject. 
He ignores and questions the authoritarian position 
RIIHUHG�WR�KLP�E\�KLV�PHGLXP�DQG�KH�SURYRNHV�WKH�
VSHFWDWRU�LQWR�MXGJLQJ�IRU�KLPVHOI��7KH�FRPPHQWDU\�LV�
limited. It is put into perspective and completed with 
DFFRPSDQ\LQJ�LQWHUYLHZV��,Q�GRLQJ�VR�&RUQHOLV�HQDEOHG�
D�SHUVSHFWLYH�ZKLFK�LV�QRW�FORXGHG�E\�P\VWLÀFDWLRQV�
DQG�P\WKRPDQLDFV���$&�

Jef Cornelis, Documenta 4 
1968, 16mm transferred to video, 53’40", b&w, Dutch, 
English, French and German spoken, English subtitles
(GLWHG�DQG�LQWURGXFHG�E\�<YHV�$XSHWLWDOORW
DVD multizone with  English and French 32-page 
booklet
3XEOLVKHG�E\�EGY��EXUHDX�GHV�YLGpRV���3DULV��LQ�
coproduction with Argos - Centre for Art and Media 
(Brussels), JRP|Ringier (Zurich) and Le Magasin 
(Grenoble), with the support of the Centre national des 
Arts plastiques (Paris)
ISBN 978-3-03764-257-3 
Price: € 37

Jef Cornelis, Documenta 5
��������PP�WUDQVIHUUHG�WR�YLGHR����
��µ��FRORXU�DQG�
b&w, Dutch, English, French and German spoken, 
English subtitles
(GLWHG�DQG�LQWURGXFHG�E\�<YHV�$XSHWLWDOORW
DVD multizone with English and French 32-page 
booklet
3XEOLVKHG�E\�EGY��EXUHDX�GHV�YLGpRV���3DULV��LQ�
coproduction with Argos - Centre for Art and Media 
(Brussels), JRP|Ringier (Zurich) and Le Magasin 
(Grenoble), with the support of the Centre national des 
Arts plastiques (Paris)
ISBN: 978-3-03764-258-0 
Price: € 37

2UGHU�\RXU�FRS\�RI�WKH�SXEOLFDWLRQV�WKURXJK�$UJRV�YLD�
distribution@argosarts.org or +32 2 229 00 03.
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D I S T R I B U T I O N NEW WORkS

   The video oeuvre of the Canadian artist Steve 
5HLQNH�FRPSULVHV�D�KXQGUHG�DQG�ÀIW\�WLWOHV��+H�WHOOV�XV�
that his magnum opus, The Hundred Videos (1997), an 
autobiographical collage that combines the most diverse 
REVHUYDWLRQV�RQ�LGHQWLW\��VH[XDOLW\�DQG�DUW��EULQJV�KLV�
SHULRG�DV�¶D�\RXQJ�DUWLVW·�WR�D�FORVH��+LV�FXUUHQW�RXWSXW�
emerges under the heading Final Thoughts. To this 
KH�LV�QRZ�DGGLQJ�WHQ�YDULHG�WLWOHV��YLGHR�HVVD\�JHPV��
post-pop animation and found-footage permutations. 
7KH�RFFDVLRQ�IRU�RQH�RI�WKHVH�W\SLFDOO\�SRLQWHG�5HLQNH�
PLQLDWXUHV�LV�XVXDOO\�DQ�REVHUYDWLRQ�WKDW�HYRNHV�DQ�
DVVRFLDWLRQ��D�WKRXJKW�RU�D�FKLOGKRRG�PHPRU\��5HLQNH·V�
voice-over – monotonous in intonation, but shrewd and 
PLVFKLHYRXV�LQ�WRQH�²�UHJXODWHV�LW�DOO��WKHUHE\�SOD\LQJ�
WKH�DUWLVW·V�LPDJLQDU\�HJR�
,GHQWLW\�LV�VRPHWKLQJ�WKDW�PXVW�FRQVWDQWO\�EH�LPDJLQHG�
DQHZ��5HLQNH·V�LPDJLQDU\�H[FXUVLRQV�RIWHQ�VHHN�RXW�
PDUJLQDO�UHDOPV��$�VKDGRZ�IDOOV�RYHU�UHDOLW\�MXVW�OLNH�
death over life. The found-footage archives he draws 
RQ�IRU�D�VXEVWDQWLDO�SDUW�RI�KLV�ZRUN�DUH�FORVHO\�OLQNHG�
to this: on the one hand a mausoleum and on the other 
D�SURMHFWLYH�VSDFH��5HLQNH�VLGHV�HPSKDWLFDOO\�ZLWK�WKH�
dream. In Not Torn (Asunder from the Very Start) we hear: 
¶7KH�DUFKLYH�LV�QRW�D�UHSRVLWRU\�RI�FXOWXUDO�PHPRU\�
but of dreams, a bank of dream material. The work of 
KLVWRU\�LV�QRW�PHPRU\�ZRUN��EXW�GUHDP�ZRUN·���3:�

1HZ�ZRUNV�E\�6WHYH�5HLQNH�
Steve Reinke, Achterberg Conversion Modules, 2010, 
YLGHR��FRORXU���·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke, Beaver Skull Magick, 2010, video, colour, 
�·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke & Jessie Mott, Blood & Cinnamon, 2010, 
YLGHR��FRORXU���·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke, Cartoon for those who have a certain 
fondness for ideas, but are tired of thinking, 2010, video, 
FRORXU���·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke, *UHDW�%ORRG�6DFULÀFH, 2010, video, colour, 
�·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke, Living, Loving, Learning, 2010, video, 
FRORXU����µ��(QJOLVK�UXQQLQJ�WH[W�
Steve Reinke, Music at Night��������YLGHR��FRORXU���·��µ��
English spoken.
Steve Reinke, My Name is Karlheinz Stockhausen, 2010, 
YLGHR��FRORXU���·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke, Not Torn (Asunder from the Very Start), 
YLGHR��FRORXU���·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke, Untitled Siobhan Video, video, colour, 
�·��µ��(QJOLVK�VSRNHQ�
Steve Reinke & Jessie Mott, Vomit Star,  2010, video, 
FRORXU���·��µ��VRXQG�

For other available works please visit 
www.argosarts.org/collection.jsp

STEVE REINkE

D I S T R I B U T I O N NEW WORkS

   After the successful exhibition Sea of Tranquillity 
at Argos (25.01.2011 – 02.04.2011), the medium-length 
ÀOP�RI�+DQV�2S�GH�%HHFN�ZLWK�WKH�VDPH�QDPH�LV�DOVR�
available through Argos’ distribution.
7KH�ÀOP�Sea of Tranquillity is a combination of live 
YLGHR�UHFRUGLQJV�RI�DFWRUV�DQG�GLJLWDOO\�JHQHUDWHG��'�
environments in which the viewer makes a night-time 
YLVLW�WR�D�P\VWHULRXV��P\WKLFDO�FUXLVH�OLQHU��WKH�Sea of 
Tranquillity��7KLV�ÀFWLWLRXV�FUXLVH�OLQHU�KDV�EHHQ�GHVLJQHG�
E\�+DQV�2S�GH�%HHFN��IROORZLQJ�D�VKRUW�UHVLGHQFH�DW�
Saint-Nazaire in France in 2008, during which the artist 
EHFDPH�LQWULJXHG�E\�WKH�UHPDUNDEOH�6HFRQG�:RUOG�:DU�
VWRU\�DQG�SRVW�ZDU�UHFRQVWUXFWLRQ�RI�WKLV�KDUERXU�WRZQ��
ZKRVH�VKLS\DUGV�SURGXFH�WKH�ZRUOGV�ODUJHVW�FUXLVH�
OLQHUV��,W�VHHPHG�WR�WKH�DUWLVW�WKDW�WKH�4XHHQ�0DU\����
then just completed, was, like the Burj Khalifa in Dubai 
(the highest building in the world), a suitable metaphor 
for our belief in spurious values and in such concepts 
DV�ZRUN��OHLVXUH�WLPH�DQG�OX[XU\�FRQVXPHULVP��:H�
QRZDGD\V�XVH�VXFK�FDWHJRULHV�DV�WKH�KLJKHVW��WKH�ÀUVW�
DQG�WKH�ELJJHVW��EXW�ZKDW�GR�WKHVH�WHUPV�VD\�DERXW�WKH�
DFWXDO�TXDOLW\�RI�WKLQJV"�

The work of Hans Op de Beeck (1969) includes 
VFXOSWXUHV��LQVWDOODWLRQV��YLGHRV��DQLPDWHG�ÀOPV��
SKRWRJUDSK\��GUDZLQJV��SDLQWLQJV��PXVLF��VRXQG�DQG�
ZRUGV��+LV�ZRUN�LV�D�UHÁHFWLRQ�RQ�WKH�KXPDQ�FRQGLWLRQ��
RXU�GLIÀFXOW�UHODWLRQVKLS�ZLWK�WLPH��VSDFH�DQG�HDFK�
RWKHU�LQ�D�FRQWHPSRUDU\�HQYLURQPHQW��7KH�UHVXOW�LV�
XQGHQLDEO\�ÀFWLRQDO��FRQVWUXFWHG�DQG�VWDJHG��LW�LV�XS�
to the viewer to accept the image as a sort of parallel 
UHDOLW\��RU�WR�SXW�LW�LQWR�SHUVSHFWLYH�DV�QR�PRUH�WKDQ�D�
visual construction. (IS)

1HZ�ZRUN�E\�+DQV�2S�GH�%HHFN�
Sea of Tranquillity��������YLGHR��FRORXU����·��µ��VRXQG�

For other available works please visit 
www.argosarts.org/collection.jsp

HANS OP DE BEECk

Steve Reinke & Jessie Mott, Vomit Star,��������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVWV� Steve Reinke & Jessie Mott, Vomit Star,��������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVWV�

Hans Op de Beeck, Sea of Tranquillity, ������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�



ARTIST CONTRIBUTION
Vincent Meessen, 
location photograph, 2005. 
&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�
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22.04 — 01.07.2012 

DOCUMENTA 4-6. 
ART, MEDIA 

AND THE 
ANTINOMIES OF 

MEGA-ART 
EVENTS 

B L A C K  B O XB L A C K  B O X DOCUMENTA 4-6DOCUMENTA 4-6

OPENING NIGHT 
21.04.2012 18.00-21.00

   Op het moment dat kassel zich volop opmaakt 
voor doCUMEnTA (13) blikt Argos door het prisma van 
de televisieverslaggeving terug op een sleutelperiode 
in de historie van dit mega-evenement. De tijdslijn 
van de documenta spoort samen met die van de 
televisie. De ARD straalde in Duitsland de eerste 
televisie-uitzending door op 1 november 1954. Het 
daaropvolgende koude Oorlogsjaar, op 15 juli, zag 
de eerste documenta het licht. 1955 tot heden leest 
weg als een verhaal van massalisering geworteld in 
consumptie- en spektakelcultuur, mediaproliferatie 
en voortschrijdend populisme. De slechts deels  
gerealiseerde maatschappelijke- en artistieke 
aanspraken van de curatoren en kunstenaars, inherent 
aan het werken binnen een format dat allerlei 
paradoxen en tegenstrijdigheden moet verzoenen, zijn 
een verdere constante. 

Wie een receptiegeschiedenis van hedendaagse 
kunst opstelt, kan niet buiten het documentatijdvak 
1968-1977. Twee documentaires van Jef Cornelis (d4, 
d5) en een live-uitzending van de Hessischer Rundfunk 
(d6) bieden een relaas van de nek omgewrongen 
ambities, misverstanden en de waan van de dag die 
regeert.  

De eerste drie documenta’s, georganiseerd 
door initiatiefnemer Arnold Bode, toonden, op 
retrospectieve lijst geschoeid, een internationaal 
kunstoverzicht dat het naoorlogse Duitsland terug op 
de kaart moest zetten. Cornelis’ Documenta 4 markeert 
de breuklijn met voorgaande. De kunstactualiteit staat 
voorop. Een vierentwintigkoppige raad, waaronder 
Bode, tekent voor een chaotische tentoonstelling. 
kunst bevindt zich tijdens het revolutiejaar 1968 
volop in een gezagscrisis. Documenta 5 van Cornelis 
ontmaskert het werkstuk van curator Harald Szeemann 
als een consumptief spektakel, in plaats van het 
oorspronkelijk beoogde laboratorium voor kunst en 
maatschappij. In 1977 vaart Manfred Schneckenburgers  
d6 onder de vlag “kunst in de mediamaatschappij”. 
Tijdens een live-uitzending van de Hessischer Rundfunk 
WUHGHQ�NXQVWHQDDUV�DOV�1DP�-XQH�3DLN�RI�-RVHSK�%HX\V�
op vijandig terrein. De gelijkberechtiging tussen kunst 
en media en de notie tegenopenbaarheid kunnen ze 
enkel nog pasticheren. (PW) 

 

   En pleins préparatifs de doCUMEnTA (13) à 
Cassel, Argos examine par le prisme du reportage 
télévisé une période clé dans l’histoire de cette grande 
manifestation d’art moderne. L’historique de la docu-
menta est parallèle à celui de la télévision. La chaîne 
allemande ARD diffusa la première émission télévi-
sée le 1er novembre 1954. L’année suivante, année 
de la Guerre Froide, le 15 juillet précisément, était 
organisée la première documenta. La période de 1955 
à nos jours se lit comme l’histoire de la production de 
masse, enracinée dans la culture de la consommation 
et du spectacle, la prolifération des médias et d'un 
populisme rampant. Les revendications sociales et 
artistiques partiellement réalisées des commissaires et 
artistes, inhérentes au fonctionnement dans un format 
qui doit concilier toutes sortes de paradoxes et de 
contradictions, en sont une autre constante. 

Une histoire de l’art contemporain ne saurait 
être complète sans la période documenta 1968-1977. 
Deux documentaires de Jef Cornelis (d4, d5) et une 
transmission en directe du Hessischer Rundfunk (d6) 
offrent un témoignage des ambitions déçues, des 
malentendus et du chaos qui règne. 

Les trois premieres documenta, organisées par 
Arnold Bode, présentaient sur une liste rétrospective 
un compte-rendu international destiné à redonner 
sa place à l’Allemagne. Le Documenta 4 de Cornelis 
marque une rupture car il est dominé par l’actualité 
artistique. Un conseil de vingt-quatre membres, dont 
Bode, monte une exposition chaotique. Pendant 
l’année contestataire de 1968, l’art traverse une 
crise d’autorité. Le Documenta 5 de Cornelis dénonce 
l’ouvrage du commissaire Harald Szeemann comme 
étant un spectacle de la consommation, au lieu 
d’être un laboratoire pour l’art et la société, l’objectif 
premier du projet. En 1977, Manfred Schneckenburger 
produit d6 sous la bannière ‘l’art dans la société 
médiatique’. Pendant une transmission en direct de la 
Hessischer Rundfunk, des artistes comme Nam June 
3DLN�RX�-RVHSK�%HX\V�V·DYHQWXUHQW�HQ�WHUUDLQ�HQQHPL��
Ils ne peuvent que pasticher l’égalité entre art et 
média et la notion d’anti-publicité. (PW) 

 

Jef Cornelis, Documenta 4, ������&RS\ULJKW�%57��%UXVVHOV� Jef Cornelis, Documenta 4, ������&RS\ULJKW�%57��%UXVVHOV�
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  At a time when kassel is in the midst of 
preparations for doCUMEnTA (13), Argos takes a 
look back through the prism of television reporting 
WR�D�NH\�SHULRG�LQ�WKH�KLVWRU\�RI�WKLV�PHJD�HYHQW��
The documenta time-line runs parallel with that of 
WHOHYLVLRQ��7KH�$5'�FRPSDQ\�PDGH�WKH�ÀUVW�WHOHYLVLRQ�
EURDGFDVW�LQ�*HUPDQ\�RQ��VW November 1954. It 
ZDV�RQ���WK�-XO\�RI�WKH�IROORZLQJ�\HDU��GXULQJ�WKH�
&ROG�:DU��WKDW�WKH�ÀUVW�GRFXPHQWD�ZDV�KHOG��7KH�
SHULRG�IURP������WR�WKH�SUHVHQW�UHDGV�OLNH�D�VWRU\�
of upscaling for the masses, rooted in the consumer 
and entertainment culture, media proliferation and 
DGYDQFLQJ�SRSXOLVP��7KH�RQO\�SDUWLDOO\�DFKLHYHG�VRFLDO�
and artistic aims of the curators and artists, inherent 
to working in a format that has to reconcile all 
manner of paradoxes and contradictions, were another 
constant in this period.

If one were to draw up an account of the 
UHFHSWLRQ�RI�FRQWHPSRUDU\�DUW��RQH�FRXOG�QRW�
ignore the documenta-era from 1968 to 1977. Two 
GRFXPHQWDULHV�E\�-HI�&RUQHOLV��d4 & d5) and a live 
EURDGFDVW�E\�WKH�+HVVLVFKHU�5XQGIXQN��d6) tell the 
VWRU\�RI�WKH�VWUDQJOHG�DPELWLRQV��PLVXQGHUVWDQGLQJV�
and the overriding madness of the moment.

7KH�ÀUVW�WKUHH�GRFXPHQWDV��RUJDQLVHG�E\�LWV�
initiator Arnold Bode, showed a retrospective overview 
of international art that was intended to put postwar 
*HUPDQ\�EDFN�RQ�WKH�PDS��&RUQHOLV·�ÀOP�Documenta 4 
marked the break with what had gone before. Now it 
ZDV�DOO�¶DUW�DV�LW�KDSSHQV·��$�WZHQW\�IRXU�PHPEHU�MXU\�
that included Bode came up with a chaotic exhibition. 
,Q�������WKH�\HDU�RI�UHYROXWLRQ��DUW�ZDV�LQ�WKH�PLGVW�
RI�D�EUHDNGRZQ�RI�DXWKRULW\��&RUQHOLV·�Documenta 5 
unmasked the work of the curator Harald Szeemann as 
D�FRQVXPHU�VSHFWDFXODU�UDWKHU�WKDQ�WKH�ODERUDWRU\�IRU�
DUW�DQG�VRFLHW\�WKDW�KDG�RULJLQDOO\�EHHQ�HQYLVDJHG��,Q�
1977 Manfred Schneckenburger’s d6 documenta 6 sailed 
XQGHU�WKH�ÁDJ�RI�¶DUW�LQ�WKH�PHGLD�VRFLHW\·��'XULQJ�D�
OLYH�EURDGFDVW�E\�WKH�+HVVLVFKHU�5XQGIXQN�VXFK�DUWLVWV�
DV�1DP�-XQH�3DLN�DQG�-RVHSK�%HX\V�IRXQG�WKHPVHOYHV�
LQ�KRVWLOH�WHUULWRU\��$V�IDU�DV�WKH�JUDQWLQJ�RI�equal 
rights to art and the media was concerned, and the 
QRWLRQ�RI�RSSRVLWLRQDO�SXEOLF�VSKHUH��WKH�RQO\�WKLQJ�
WKH\�FRXOG�VWLOO�GR�ZDV�PDNH�D�SDVWLFKH�RI�WKHP��
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11h00 
Jef Cornelis, Documenta 4 
1968, 53’40", b&w, Dutch, English, French and German 
spoken, English subtitles.

12h00 
Jef Cornelis, Documenta 5 
1972, 53’19", colour and b&w, Dutch, English, French 
and German spoken, English subtitles.

13h00
Peter de Leuw & Hansgeorg Dickmann, documenta 6
1977, 40’26", German spoken, English subtitles.
Peter de Leuw & Hansgeorg Dickmann, documenta 6  Ad 
hoc Diskussion nach der Eröffnung der documenta 6 
1977, 44’50", German spoken, English subtitles.

14h30
Jef Cornelis, Documenta 4 

15h30
Jef Cornelis, Documenta 5 

16h30
Peter de Leuw & Hansgeorg Dickmann, documenta 6
Peter de Leuw & Hansgeorg Dickmann, documenta 6  Ad 
hoc Diskussion nach der Eröffnung der documenta 6 

    Berlin, March 10, 2012

   'HDU�&DURO\Q�&KULVWRY�%DNDUJLHY�
/HVV�WKDQ�RQH�KXQGUHG�GD\V�EHIRUH�WKH�RSHQLQJ�

of dOCUMENTA (13) on June 9, I am very much looking 
forward to it. In your Letter to a Friend1,�\RX�ZURWH�
WKDW�GRFXPHQWD�KDV�PDQ\�GLIIHUHQW�DXGLHQFHV�DQG�,�
think I belong to an audience that considers it quite 
XQLURQLFDOO\�D�GXW\�WR�YLVLW�WKH�GRFXPHQWD�HYHU\�ÀYH�
\HDUV��QR�PDWWHU�LI�ZH�ZHUH�GLVDSSRLQWHG�E\�WKH�
previous edition or not. Indeed, this audience considers 
the risk of disappointment as part and parcel of the 
documenta experience: if it would be a safe bet that we 
ZLOO�HQMR\�LW��LW�ZRXOGQ·W�EH�WKH�GRFXPHQWD�

7KH�ÀUVW�GRFXPHQWD�H[KLELWLRQ�WKDW�,�KDG�WKH�
pleasure to visit was the 1992 documenta IX, directed 
by Belgian curator Jan Hoet. In the few years before the 
event, Hoet spoke so passionately about contemporary art 
on television that many people, otherwise sceptical about 
contemporary art, were willing to give the museum director 
IURP�*KHQW�WKH�EHQHÀW�RI�WKH�GRXEW��%HLQJ�D�%HOJLDQ�WRR��DW�
DJH�����ZKLOH�VWUXJJOLQJ�WR�ÀQLVK�P\�GRFWRUDO�GLVVHUWDWLRQ��
and probably like many thousands of other Belgians, I 
decided to make the trip to Kassel. Even if I didn’t like Jan 
Hoet’s populistLF�DSSURDFK�RI�WKH�HYHQW��,�IRXQG�LW�YHU\�
worthwhile and challenging to interrupt the work 
RQ�P\�GLVVHUWDWLRQ�DQG�WR�UHVHUYH�D�IHZ�GD\V�RI�WKH�
summer of 1992 for ‘Kassel’, as I would repeat to do 
ÀYH��WHQ�DQG�ÀIWHHQ�\HDUV�ODWHU�

Oliver Marchart’s book Hegemonie im Kunstfeld. 
Die documenta-Ausstellungen dX, D11, d12 und die Politik 
der Biennalisierung2�GHDOV�H[WHQVLYHO\�ZLWK�WKHVH�ODVW�
three editions of documenta and can be read as a 
ODUJHO\�FRQYLQFLQJ�FULWLTXH�RI�documenta 12 (2007), 
which was directed by the German art critic Roger M. 
Buergel and co-curated by art historian Ruth Noack.  In 
his book, Marchart describes museums, biennials, and 
other large-scale art exhibitions such as the documenta 
DV�KHJHPRQ\�PDFKLQHV��IXQFWLRQLQJ�QRW�XQOLNH�WKH�
:RUOG�)DLUV�WKDW�KDYH�FRQWULEXWHG�VLJQLÀFDQWO\�WR�WKH�
project of nation building since the mid-nineteenth 
FHQWXU\��)ROORZLQJ�$QWRQLR�*UDPVFL��0DUFKDUW�GHÀQHV�

KHJHPRQ\�DV�D�SUHFDULRXV�EDODQFH�EHWZHHQ�GRPLQDQW�
and subaltern forces that, through the networks of 
VRFLHW\·V�LQVWLWXWLRQV��PXVHXPV��ELHQQLDOV��DQG�ODUJH�
VFDOH�H[KLELWLRQV���HVWDEOLVKHV�D�PRPHQWDU\�SULPDF\�RI�
FHUWDLQ�IRUFHV��7KHVH�IRUFHV�FDQ�DOZD\V�EH�RYHUWXUQHG��
depending on shifts in an on-going war of position. 
7KH�FRQFHSW�RI�KHJHPRQ\�FDQ�EH�H[SODLQHG�DV�WKH�
ZD\�LQ�ZKLFK�FRQVHQVXV�LV�SURGXFHG�DV�D�SULPRUGLDO�
means of securing the dominance of certain forces. 
(YHU\�LQVWLWXWLRQ��ZKLFK�PD\�DW�VRPH�PRPHQW�VHHP�
WR�FRQVROLGDWH�GRPLQDQW�ERXUJHRLV�FXOWXUH��PD\�DW�
another point be useful for a counter-hegemonic 
SURMHFW��RQH�WKDW�FRXOG�HYHQWXDOO\�HVWDEOLVK�DQRWKHU�
KHJHPRQ\��)ROORZLQJ�/DFODX�DQG�0RXIIH·V�UDGLFDOLVDWLRQ�
RI�*UDPVFL·V�WKHRU\�RI�KHJHPRQ\��0DUFKDUW�SRLQWV�RXW�
WKDW�VXEMHFWV�DQG�VXEMHFW�SRVLWLRQV�DUH�RQO\�WKH�HIIHFWV�
of hegemonic discursive formations. The progressive 
DQG�HPDQFLSDWRU\�SRWHQWLDOLW\�RI�LQVWLWXWLRQV�DV�
GLVFRXUVH�SURGXFHUV�SURYLGHV�WKH�PDLQ�UHDVRQ�ZK\�WKH\�
VKRXOG�QRW�EH�DEDQGRQHG��DV�D�JUHDW�PDQ\�OHIWLVWV�KDYH�
GRQH�RXW�RI�D�EHOLHI�WKDW�LQVWLWXWLRQV�DV�VXFK�QHFHVVDULO\�
FRQVROLGDWH�SHWW\�ERXUJHRLV�FXOWXUH��0DUFKDUW�VWURQJO\�
DUJXHV�IRU�VXFK�D�SRWHQWLDOLW\��FLWLQJ�WKH�KHJHPRQLF�
VKLIWV�LQ�GLVFRXUVH�WKDW�ZHUH�VXFFHVVIXOO\�SURGXFHG�E\�
Catherine David’s documenta X (which politiciVHG�WKH�ÀHOG�
RI�DUW��DQG�HYHQ�PRUH�VR�E\�2NZXL�(QZH]RU·V�documenta 
11 (which de-occidentaliVHG�WKH�ÀHOG�RI�DUW���:KHUHDV�
Marchart praises these two editions of documenta, he 
PHUFLOHVVO\�FULWLFLVes the last edition for the quadruple 
shift it tried to operate. 

)LUVWO\��DFFRUGLQJ�WR�0DUFKDUW��documenta 12 
depoliticiVHG�ZKDWHYHU�SROLWLFDO�DUW�LW�VKRZHG�E\�WDNLQJ�
DQ�DHVWKHWLFLVLQJ�DSSURDFK�WR�DUW��6HFRQGO\��documenta 
12 marginalised theoretical contextualisation (which 
was an important characteristic of documenta X, 
and even more so of documenta 11) by outsourcing the 
UHÁHFWLRQ�RQ�VR�FDOOHG�NH\�TXHVWLRQV�WR�D�VHOHFW�QXPEHU�RI�
art magazines, whereas the two previous documentas had 
hosted an extensive discursive program of their own. Thirdly, 
still according to Marchart, documenta 12 abandoned the 
de-occidentaliVDWLRQ�RI�WKH�GRFXPHQWD��LQWURGXFHG�E\�
documenta X and vigorously radicaliVHG�E\�documenta 11, 

B L A C K  B O X DOCUMENTA 4-6

Jef Cornelis, Documenta 5,�������&RS\ULJKW�%57��%UXVVHOV� Jef Cornelis, Documenta 5,�������&RS\ULJKW�%57��%UXVVHOV�

LETTER TO
AN ARTISTIC 
DIRECTOR

DIETER LESAGE
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instead withdrawing into Kassel and re-Kasselising and 
SURYLQFLDOLVLQJ�WKH�H[KLELWLRQ��)RXUWKO\��0DUFKDUW�FODLPV�
that the whole mediation program of documenta 11 (to 
a large extent set up by Marchart himself) had been much 
more focused on emancipation than the mediation program 
of documenta 12 could be, given its reactionary character.

Roger Buergel attached great importance to the 
IDFW�WKDW�WKH�ÀUVW�GRFXPHQWD�LQ������FRLQFLGHG�ZLWK�WKH�
Bundesgartenschau, the Federal Garden Show, which also 
took place in Kassel. Thus the key publicity images of 
GRFXPHQWD����ZHUH�GLVWRUWHG�SLFWXUHV�RI�ÁRZHUV��EDVHG�RQ�
photographs made by Buergel himself with a broken camera. 
7KH�PRWLI�RI�WKH�ÁRZHU�ZDV�DOVR�SUHVHQW�LQ�VRPH�RI�WKH�ZRUNV�
in the show, such as Sanja Ivekovic’s Poppy Field in front 
of the Fridericianum, a wonderful work that unfortunately 
remained unmentioned in many reviews as the poppies began 
WR�EORVVRP�RQO\�D�IHZ�ZHHNV�DIWHU�WKH�RIÀFLDO�GRFXPHQWD����
opening. With Poppy Field, Ivekovic found a brilliant way 
WR�XSJUDGH�%XHUJHO·V�VWUDQJH�REVHVVLRQ�ZLWK�ÁRZHUV�ZLWK�D�
highly consistent string of revolutionary and emancipatory 
references.

As Buergel mixed his references to the 1955 
Bundesgartenschau in Kassel with other events in the history 
of the city, people less familiar with German history could 
have been lured into believing that this Bundesgartenschau 
KDG�EHHQ�DQ�LPSRUWDQW�HYHQW�IRU�WKH�ÁRZHU�ORYLQJ�FLW\�
of Kassel. As a matter of fact, the Bundesgartenschau 
is a biennial German garden, park and landscape 
DUFKLWHFWXUH�VKRZ�WKDW�ZDV�KHOG�IRU�WKH�ÀUVW�WLPH�
in 1951 in Hannover, and which has since moved 
HYHU\�WZR�\HDUV�WR�DQRWKHU�*HUPDQ�FLW\���D�WUDYHOLQJ�
ELHQQLDO�LQGHHG��,QLWLDOO\�D�:HVW�*HUPDQ�LQLWLDWLYH��WKH�
Bundesgartenschau obviously also travels to former East 
German cities. In 2009, for instance, it was hosted by the 
city of Schwerin. Moreover, every ten years it is organised 
as the Internationale Gartenschau. Rather than taking the 
PRWLI�RI�WKH�ÁRZHU�IURP�WKH�KLVWRULFDO�FRLQFLGHQFH�RI�WKH�ÀUVW�
documenta with the 1955 Bundesgartenschau in Kassel, as 
Buergel did, I raised the question, in an open letter published 
LQ�H�ÁX[�MRXUQDO����LQ�'HFHPEHU�������RI�ZKHWKHU�LW�ZRXOG�
not be conceivable to take the organisational model of the 
Bundesgartenschau as an inspiration for the organisation 
of the documenta itself. Wouldn’t it be an overdue 
SRVW�:DOO�UHQHZDO�RI�*HUPDQ\·V�PRVW�ZHOO�NQRZQ�DUW�
exhibition if one could conceive of the documenta as 
DQ�H[KLELWLRQ�WDNLQJ�SODFH�HYHU\�ÀYH�\HDUV�LQ�D�GLIIHUHQW�
*HUPDQ�FLW\"�,QGHHG��WKH�JHRSROLWLFDO�PHDQLQJ�RI�.DVVHO�
DV�D�ERUGHU�FLW\�EHWZHHQ�(DVW�DQG�:HVW�*HUPDQ\��ZKLFK�
ÀJXUHG�ODUJHO\�LQ�WKH�UKHWRULF�GHIHQGLQJ�WKH�ORFDWLRQ�
RI�HYHU\�GRFXPHQWD�HGLWLRQ�XQWLO�documenta 8, became 
totally obsolete in 1989. 

As soon as one thinks of a traveling model for the 
documenta, it also seems that the interval could be two 
\HDUV��LQVWHDG�RI�ÀYH��,QGHHG��WKH�VLPSOH�IDFW�WKDW�WKH�
EXUGHQ�RI�ÀQDQFLQJ�WKH�HYHQW�DOZD\V�UHVWV�RQ�WKH�VDPH�
FLW\�DQG�WKH�VDPH�UHJLRQ�LV�SUREDEO\�WKH�PDLQ�UHDVRQ�
ZK\�WKH�WLPH�ODSVH�EHWZHHQ�WZR�HGLWLRQV�LV�ORQJHU�

WKDQ�WKDW�RI�WKH�2O\PSLFV��,I�WKH�GRFXPHQWD�ZHUH�WR�
WUDYHO�IURP�RQH�FLW\�WR�DQRWKHU��LW�ZRXOG�DOORZ�IRU�WKH�
GLVWULEXWLRQ�RI�ÀQDQFLQJ�WKH�HYHQW�EHWZHHQ�GLIIHUHQW�
/lQGHU��VXSSRVLQJ�WKDW�WKH\�ZRXOG�EH�LQWHUHVWHG��$V�
for the role of the German Federal Republic (which 
FR�ÀQDQFHV�WKH�HYHQW�YLD�LWV�%XQGHVNXOWXUVWLIWXQJ���
LW�LV�GLIÀFXOW�WR�LPDJLQH�ZK\�LW�ZRXOG�RSSRVH�VXFK�
DQ�HPLQHQWO\�IHGHUDWLQJ�UHFRQFHSWXDOLVDWLRQ�RI�WKH�
GRFXPHQWD��1HHGOHVV�WR�VD\��DV�D�%HUOLQHU��,�ZRXOG�
be an ardent supporter of a documenta taking place 
VRPHWLPH�VRRQ�LQ�P\�RZQ�EHORYHG�PHWURSROLV��%XW�,�
ZRXOG�DOVR�EH�YHU\�FXULRXV���DV�ZHOO�DV�YHU\�VNHSWLFDO���
DERXW�WKH�ZD\�%DYDULD�ZRXOG�GHDO�ZLWK�LWV�HGLWLRQ�RI�WKH�
documenta. 

Of course, this bold proposal of a traveling 
GRFXPHQWD�ZLOO�EH�RSSRVHG�E\�DUJXPHQWV�LQYRNLQJ�
WKH�OHJDF\�RI�WKH�JUHDW�$UQROG�%RGH��PL[HG�ZLWK�SLRXV�
UHÁHFWLRQV�RQ�KLV�GHHS�DWWDFKPHQW�WR�KLV�QDWLYH�FLW\�RI�
.DVVHO��%XW�ZRXOGQ·W�LW�EH�D�PDUYHOORXV�YLFWRU\��NQRZLQJ�
how much the lifelong social democrat Bode, ardent 
defender of modern art, suffered from the Berufsverbot 
LPSRVHG�RQ�KLP�E\�WKH�1D]L�UHJLPH��LI�RQH�GD\�KLV�
documenta were to reappropriate the Haus der Kunst, 
DPRQJ�ZKRVH�WUDJLF�OD\HUV�RI�KLVWRULF�PHDQLQJ�ZDV�WKH�
hosting of the infamous 1937 Entartete Kunst exhibition? 
And wouldn’t Bode have been proud to see ‘his’ documenta, 
with all the symbolic power that accompanies it, be 
successful in preventing the realisDWLRQ�RI�WKH�UHDFWLRQDU\�
%HUOLQ�6WDGWVFKORVV�SURMHFW��JLYLQJ�ZD\�LQVWHDG�WR�D�
Haus der Documenta in the middle of the German 
capital, built in the best Bauhaus tradition? Those who 
believe that the documenta should take place in Kassel 
LQ�RUGHU�WR�KRQRXU�%RGH�PLJKW�EH�WHUULEO\�ZURQJ��
0D\EH�.DVVHO�FRXOG�QRW�EHVWRZ�D�JUHDWHU�KRQRXU�RQ�LWV�
KRQRXUDEOH�VRQ�%RGH�WKDQ�E\�OHWWLQJ�KLV�GRFXPHQWD�JR�

7RGD\��UHDGLQJ�*HUPDQ�QHZVSDSHUV in one of 
the few Berliner Kaffeehäuser, my attention was drawn 
by a small article in Tagesspiegel in which the documenta 
communications manager, present at the Internationale 
Tourismus Börse Berlin, more or less reveals that artists 
will be intervening on dozens of sites throughout the city 
of Kassel, working among others on the memory of the 
destructions of the city at the end of World War II. The 
DUWLFOH�FRQÀUPHG�P\�HHULH�IHHOLQJ�WKDW�P\�H�ÁX[ open letter 
The next documenta shouldn’t be in Kassel3 from December 
2008, didn’t arrive at its intended destination. I 
VXGGHQO\�UHDOLVHG�WKDW�WKLV�LV�RQH�RI�WKH�PDMRU�SUREOHPV�
with the format of the ‘open letter’, as I should have 
NQRZQ�DOO�WRR�ZHOO��WKHUH�DUH�DOZD\V�RWKHU�SHRSOH�
UHDGLQJ�LW��DQG�SUREDEO\�HYHQ�PRUH�FDUHIXOO\�VR��WKDQ�
those who where intended to be its readers. Therefore, 
LI�IRU�VRPH�UHDVRQ�P\�RSHQ�OHWWHU�LQ�H�ÁX[��LQ�ZKLFK�,�
suggested that you would try to think documenta away 
from Kassel, inadvertently mobilised all possible political and 
economic artillery from the city and the region alike against 
this type of suggestion of delocalisation, to the extent that 
it became absolutely impossible to even think of it, then I 

would like to apologise for my utterly unstrategic move. 
What a disaster if you were almost forced to re-Kasselize 
documenta even more than Buergel and Noack have done, 
simply because there was this open letter circulating on the 
worldwide web suggesting that the times of Kassel are 
RYHU��2Q�WKH�RWKHU�KDQG��,�FRPIRUW�P\VHOI�ZLWK�WKH�LGHD�
WKDW�P\�VXJJHVWLRQ�WKDW�LW�ZRXOG�EH�D�JUHDW�LGHD�LI�RQH�
GD\�GRFXPHQWD�ZRXOG�WDNH�SODFH�LQ�WKH�+DXV�GHU�.XQVW�
in Munich somehow found a remarkable ‘echo’ in the 
choice for Okwui Enwezor as its new artistic director. 
Could it be that the boldest suggestions in open letters 
sometimes arrive at an even better destination than the 
one that was intended?

<RXUV�VLQFHUHO\�
Dieter Lesage

Dieter Lesage is a Belgian philosopher and 
writer. He is a Professor at the Department for 
Audiovisual and Performing Arts (Rits) of the 
(UDVPXV�8QLYHUVLW\�&ROOHJH�%UXVVHOV�DQG�DW�WKH�
Vrije Universiteit Brussel.

�� &DURO\Q�&KULVWRY�%DNDUJLHY, Letter to a Friend, Series: dOCUMENTA (13): 100 
Notizen - 100 Gedanken No. 003. 2VWÀOGHUQ��+DWMH�&$QW]������

2 Oliver Marchart, Hegemonie im Kunstfeld. Die documenta-Ausstellungen dX, D11, 
d12 und die Politik der Biennalisierung. Cologne: Verlag der Buchhandlung 
Walther König, 2008

�� ZZZ�H�ÁX[�FRP�MRXUQDO�WKH�QH[W�GRFXPHQWD�VKRXOGQ·W�EH�LQ�NDVVHO

B L A C K  B O X DOCUMENTA 4-6

Peter de Leuw & Hansgeorg Dickmann, Documenta 6 - Ad hoc Diskussion nach der Eröffnung der documenta 6, 1977. 
&RS\ULJKW�+HVVLVFKHU�5XQGIXQN��)UDQNIXUW��
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P R E S E R V A T I O N JAMES LEE BYARS

   -DPHV�/HH�%\DUV��'HWURLW��������&DLUR�������
ZDV�DQ�$PHULFDQ�DUWLVW�ZKRVH�ZRUN�UHVLVWV�DQ\�VWULFW�
GHÀQLWLRQ�RU�FDWHJRULVDWLRQ��:KLOH�LW�UHVHPEOHV�
conceptual, minimal and performance art, one cannot 
OLPLW�LW�WR�DQ\�RQH�RI�WKHP��7KH�VLPSOH�LGHDV�RIWHQ�
DW�WKH�RULJLQ�RI�KLV�DUWZRUNV�WDNH�RQ�D�YHU\�GLYHUVH�
range of forms such as installations, sculptures and 
performances. For such, he often used materials such 
as glass, paper, silk or gold. Central to his work was his 
RZQ�SUHVHQFH��ERWK�SK\VLFDO�DQG�PHQWDO��%\DUV·�DUW�ZDV�
JUHDWO\�LQÁXHQFHG�E\�KLV�PDQ\�WUDYHOV��DQG��DPRQJVW�
RWKHUV��WKH�=HQ�SKLORVRSK\�DQG�1RK�WKHDWUH�WKDW�KH�
GLVFRYHUHG�GXULQJ�WKH�\HDUV�KH�VSHQW�LQ�-DSDQ��+LV�
artworks could often be considered as some kind of 
relics.

In 1969, he conceived a work called The World 
Question Center, which consisted of an attempt to collect 
TXHVWLRQV�IURP�VRPH�RI�WKH�´����PRVW�EULOOLDQW�PLQGVµ�
of the time. On November 28th 1968, this performance 
was broadcast live on television. The artist asked a 
number of intellectuals, artists and scientists to ‘offer’ 
him one question important for them. A circle of men 
DQG�ZRPHQ�ZHDULQJ�D�VSHFLDO�GUHVV�GHVLJQHG�E\�WKH�
artist surrounded him on set. His various interlocutors 
such as John Cage, Hans Hollein or Marcel Broodthaers 
were either present in the room or contacted over the 
phone during the broadcast.

The programme was shot in Brussels at the 
television studios of the former BRT (the Belgische 
Radio Televisieomroep), the Flemish public radio and 
television that later became the VRT. The live broadcast 
of The World Question Center ZDV�PDGH�E\�-HI�&RUQHOLV��

a Belgian director born in 1941 who worked for the 
BRT from 1963 to 1998. During this period, Jef Cornelis 
GLUHFWHG�RYHU�����ÀOPV�DERXW�WRSLFV�UDQJLQJ�IURP�
visual arts to architecture, urbanism, literature and 
politics. Prior to The World Question Center, he made a 
GRFXPHQWDU\�ZLWK�*HHUW�%HNDHUW�DERXW�-DPHV�/HH�%\DUV·�
ÀUVW�H[KLELWLRQ�LQ�(XURSH�DW�WKH�:LGH�:KLWH�6SDFH�
*DOOHU\�LQ�$QWZHUS��7KLV�GRFXPHQWDU\��James Lee Byars: 
een Amerikaans kunstenaar, ZDV�EURDGFDVW�E\�WKH�%57�MXVW�
EHIRUH�%\DUV·�OLYH�SHUIRUPDQFH��$�RQH�KRXU�SURJUDPPH�
such as The World Question Center being shown on a 
national public TV channel was a unique event. “That 
the public network even broadcast this adventure, let alone 
at 10:00 on a Friday evening, is still a puzzle to me”, Jef 
Cornelis once said.1

According to him, the broadcast was recorded 
VLPXOWDQHRXVO\�RQ�RQH��µ�RSHQ�UHHO�WDSH�DQG�RQ�WZR��µ�
3KLOLSV�RSHQ�UHHO�WDSHV��)RU�PDQ\�\HDUV�WKHVH�UHFRUGLQJV�
were lost, until two VCR copies2 were found in Antwerp 
LQ������DQG�VXEVHTXHQWO\�GLJLWLVHG��8QIRUWXQDWHO\��WKH�
digital image looked more sepia than black and white, 
ZDV�FURSSHG�DQG�KDG�SRRU�FRQWUDVW�DQG�GHÀQLWLRQ��7KH�
VRXQG�OHYHO�ZDV�DOVR�YHU\�ORZ��7KH�RYHUDOO�TXDOLW\�RI�WKH�
GLJLWDO�FRS\�FDPH�QRZKHUH�QHDU�WKH�EURDGFDVW�TXDOLW\�
WKDW�RQH�ZRXOG�H[SHFW�IURP�D�SURJUDPPH�PDGH�E\�D�
QDWLRQDO�WHOHYLVLRQ�VWDWLRQ��/XFNLO\�LQ������D��µ�3KLOLSV�
tape was found in the collection of Herman Daled, a 
%HOJLDQ�FRQWHPSRUDU\�DUW�FROOHFWRU�ZKR�DOVR�DSSHDUV�
in the programme. Although there was no information 
about its content on the tape or on its box, there was 
D�VWURQJ�VXSSRVLWLRQ�WKDW�LW�PRVW�OLNHO\�FRQWDLQHG�WKH�
recording of The World Question Center. Considering the 

A TELEVISION RELIC: 
ON THE DIGITISATION 
OF JAMES LEE BYARS: 

THE WORLD 
QUESTION CENTER

EMANUEL LORRAIN

P R E S E R V A T I O N JAMES LEE BYARS

-HI�&RUQHOLV��-DPHV�/HH�%\DUV��World Question Center,�������&RS\ULJKW�%57��%UXVVHOV��

The digitized original tape of the work. &RXUWHV\�RI�3$&.('�Y]Z�
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P R E S E R V A T I O N JAMES LEE BYARS

XQVDWLVIDFWRU\�TXDOLW\�RI�WKH�9&5�WDSHV�GLJLWLVDWLRQ��
DUJRV�&HQWUH�IRU�$UW�DQG�0HGLD�²�ZKHUH�WKH��µ�3KLOLSV�
tape was stored – contacted PACKED vzw3 to do some 
UHVHDUFK�LQ�RUGHU�WR�ÀQG�RXW�ZKHUH�DQG�KRZ�WKH�WDSH�
FRXOG�EH�SOD\HG�DJDLQ�WR�LGHQWLI\�LWV�FRQWHQW��DQG�
whether a better digital preservation master could be 
produced from this source if it did turn out to be a 
recording of The World Question Center.

7KH�H[DFW�W\SH�RI�WKH��µ�3KLOLSV�WDSH�GLVFRYHUHG� 
is a VPL 8 in. IC 1800 ft that was recorded using an  
EL 3402 reel-to-reel video recorder that Philips began 
WR�PDQXIDFWXUH�LQ������DV�D�VXFFHVVRU�WR�WKHLU�ÀUVW�
video recorder, the EL 3400. The EL 3402 wasn’t aimed 
DW�WKH�EURDGFDVW�PDUNHW�DQG�ZDV�PRVWO\�XVHG�LQ�ÀHOGV�
VXFK�DV�LQGXVWU\��UHVHDUFK�DQG�HGXFDWLRQ��,Q�������ZKHQ�
The World Question Center was shot, the EL 3402 was 
D�IDLUO\�QHZ�YLGHR�IRUPDW�DQG�LW�LV�QRW�FOHDU�KRZ�WZR�
recorders ended up in the studios of the BRT on the 
GD\�RI�WKH�EURDGFDVW��7KH�(/������XVHV�WKH�&&,5�����
3$/�VWDQGDUG�DQG�LV�FKDUDFWHULVHG�E\�WKH�XVH�RI�D�VLQJOH�
YLGHR�KHDG�DQG�D�W\SH�RI�WDSH�ZUDSSLQJ�FDOOHG� $́OSKD�
:UDSµ��LQ�UHIHUHQFH�WR�WKH�DQFLHQW�*UHHN�OHWWHU��DV�LQ�
WKLV�FRQÀJXUDWLRQ�WKH�WDSH�PDNHV�D�IXOO�WXUQ�DURXQG�WKH�
upper drum).

As with other antique video formats such as 
VRPH�õµ�RSHQ�UHHO��RQH�RI�WKH�PDLQ�SUREOHPV�IRU�
WKH�GLJLWLVDWLRQ�RI�VXFK�WDSHV�LV�WR�ÀQG�VRPHRQH�ZKR�
SRVVHVVHV�ERWK�D�SOD\HU�LQ�ZRUNLQJ�FRQGLWLRQ�DQG�WKH�
QHFHVVDU\�WHFKQLFDO�NQRZOHGJH�WR�JHW�D�JRRG�HQRXJK�
video and audio signal out of it to transfer the content. 
&RQVLGHULQJ�WKH�DJH�RI�WKLV�HTXLSPHQW��VSHFLÀF�UHSDLU�
and maintenance (heads, electronics, belts, …) are 
DOPRVW�V\VWHPDWLFDOO\�QHHGHG��0RUHRYHU��D�SOD\HU�
often needs to be calibrated for each tape on a case 
E\�FDVH�EDVLV�DV�HDUO\�YLGHR�UHFRUGLQJV�ZHUH�RIWHQ�
VWURQJO\�UHODWHG�WR�WKH�RULJLQDO�PDFKLQH�RQ�ZKLFK�WKH\�
ZHUH�UHFRUGHG��7KHUHIRUH��D�VSHFLÀF�NQRZOHGJH�RI�WKH�
technical functioning and characteristics of the video 
equipment is required to digitise such tapes. Often, 
the video signal from such old videotapes is not stable 
enough for digitisation and needs to be stabilised 
with a proper Time Base Corrector (TBC). Often, 
various TBCs need to be tried in order to see which 
one provides the best results for a given tape. After 
VRPH�UHVHDUFK�3$&.('�Y]Z�LGHQWLÀHG�ÀYH�YLGHR�ODEV�LQ�
(XURSH�DEOH�WR�GLJLWLVH�WKH��µ�3KLOLSV�WDSH��$IWHU�D�VHULHV�
of exchanges with several labs in search of the best 
possible solution, the tape was entrusted to AV Works, 
a video lab located in The Netherlands.

Considering its age, the tape had remained in 
IDLUO\�JRRG�VKDSH�DQG�DSDUW�IURP�D�OLJKW�DPRXQW�RI�
FOHDQLQJ�LW�GLGQ·W�UHTXLUH�DQ\�UHDO�WUHDWPHQW�LQ�RUGHU�WR�
EH�SOD\HG�EDFN��7KUHH�GLIIHUHQW�GLJLWLVDWLRQV�ZHUH�PDGH�
E\�$9�:RUNV��DQG�DIWHU�D�FRPSDULVRQ�VFUHHQLQJ��DUJRV�
DQG�3$&.('�Y]Z�VHOHFWHG�WKH�EHVW�ÀOH�IRU�WKH�QHZ�
(digital) master of the work. This version was approved 
E\�ERWK�-HI�&RUQHOLV�DQG�+HUPDQ�'DOHG��WKH�RZQHU�

of the tape), and is now stored at argos. Compared 
with the previous one, the new digital master shows a 
PDMRU�LPSURYHPHQW�LQ�WHUPV�RI�FRQWUDVW�DQG�VWDELOLW\�
RI�WKH�LPDJH�DV�ZHOO�DV�LQ�WHUPV�RI�WKH�VRXQG�TXDOLW\��
In the case of The World Question Center, going back to 
WKH�RULJLQDO��µ�WDSH�IRU�GLJLWLVDWLRQ�ZDV�D�EHQHÀFLDO�
decision.

To succeed in digitising such old video formats, 
it is important to choose a video lab that is equipped 
ZLWK�WKH�QHFHVVDU\�GLJLWDO�LQIUDVWUXFWXUH�DQG�DQDORJXH�
hardware. For The World Question Center, the whole 
GLJLWLVDWLRQ�SURFHVV��LQFOXGLQJ�TXDOLW\�FRQWURO�DQG�
WKH�FKRLFH�IRU�WKH�GHVWLQDWLRQ�ÀOH�IRUPDW�DQG�FRGHF�
were based on the guidelines of the Cultural Heritage 
Standards Toolbox4�GHYHORSHG�E\�3$&.('�Y]Z��
8QIRUWXQDWHO\��XVLQJ�WKH�SUHIHUUHG�FRGHF�DQG�FRQWDLQHU�
format – a lossless MJPEG2000 with an MXF wrapper 
²�ZDVQ·W�SRVVLEOH�EHFDXVH�QRQH�RI�WKH�ÀYH�ODEV�FRXOG�
provide it. Instead, the tape was digitised to the best 
alternative format available: a 10-bit uncompressed 
�$9,�ÀOH�ZLWK�D�SURSULHWDU\�9����FRGHF��:KLOH�WKH�YLGHR�
DQG�DXGLR�TXDOLW\�KDV�LQ�QR�ZD\�EHHQ�FRPSURPLVHG��
WUDQVFRGLQJ�WR�D�VWDQGDUGLVHG�RSHQ�ÀOH�IRUPDW�DQG�
open codec should be done in the near future in order 
to ensure the long-term preservation and access to 
this unique artwork and document. Taking such a 
precaution will enable argos to save this precious relic 
for future generations.

Emanuel Lorrain holds degrees from the École 
Nationale Supérieure d’Art in Bourges and from 
the Archives and Images department of Toulouse 
,,�/H�0LUDLO�8QLYHUVLW\��6LQFH�������KH�ZRUNV�IRU�
PACKED vzw, a Centre of Expertise in Digital 
Heritage located in Brussels.

1 Koen Brams and Dirk Pültau,"I was too curious to hand everything over to 
the artists". IQWHUYLHZ�ZLWK�-HI�&RUQHOLV�RQ�KLV�ÀOP�IRU�WHOHYLVLRQ��Sons-
beek buiten de perken,�������DQG�RWKHU�ÀOPV�RQ�PDMRU�DUW�HYHQWV��ÀUVW�
published in Jong Holland, jaargang 22, nummer 3, 2006. See : http://
DUFKLYHG�MDQYDQH\FN�QO��B�B�BUHVHDUFKBLQIR�FRUQHOLVBLQWHUYLHZ��KWPO

2 VCR (or Video Cassette Recording) is a format for recording video on ½ 
LQFK�PDJQHWLF�WDSH��GHYHORSHG�E\�3KLOLSV�LQ������

3 For more information see: http://www.packed.be
�� 6LQFH�)HEUXDU\�������&(67�VWDQGV�IRU�
&XOWXUHHO�(UIJRHG6WDQGDDUGHQ�

Toolbox' (Cultural Heritage Standards Toolbox), a project with the 
purpose of helping Flemish cultural heritage institutions select the 
right standards for the creation, management and dissemination of 
digital collections. For more information, visit www.projectCEST.be.

DCA : 
NUMéRISATION 
DU PATRIMOINE 

CULTUREL 
EUROPéEN  

SOFIE RUYSSEVELDT

P R E S E R V A T I O N DIGITISING CONTEMPORARY ART 

   'LJLWLVLQJ�&RQWHPSRUDU\�$UW��'&$��HVW�XQ�SURMHW�
de numérisation consacré à l’art contemporain de 
l’après-guerre. Le projet a été lancé en janvier 2011 
et s’achèvera le 30 juin 2013. Durant cette période 
de 30 mois, DCA vise à réaliser la reproduction 
numérique en haute qualité de 26.921 œuvres d’art 
contemporain – peintures, photographies, sculptures, 
installations, vidéos – ainsi que de 1.857 documents 
contextuels, et les mettra à disposition du public sur 
le portail Europeana. Le contenu proposé, regroupant 
notamment les chefs d’œuvre d’artistes incontournables 
GH�OD�SOXSDUW�GHV�SD\V�HXURSpHQV��FRPEOHUD�XQH�
lacune du catalogue d’Europeana, dans lequel l’art 
contemporain est encore largement absent. Europeana.
eu1 est un portail de la Commission européenne 
permettant aux internautes d’explorer le patrimoine 
culturel européen (numérisé) dans les musées, archives, 
bibliothèques et collections audiovisuelles. Le site a 
été lancé en novembre 2008 et répertorie actuellement 
quinze millions d’objets provenant de plus de 1.500 
institutions du patrimoine culturel d’Europe. Le projet 
DCA est soutenu par la Commission européenne dans 

le cadre du CIP-ICT Policy Support Programme, Theme 
2: Digital Libraries, Objective 2.3: Digitising Content for 
Europeana (Pilot type B)2. 

Le consortium DCA réunit 25 partenaires de 12 
SD\V�HXURSpHQV��GRQW����SD\V�PHPEUHV�GH�O·8(�HW�
GHX[�SD\V�DVVRFLpV�DX�,&7�363��OD�&URDWLH�HW�O·,VODQGH���
Les partenaires du consortium proviennent autant du 
secteur public que du secteur privé. Le coordinateur du 
projet est PACKED3 (Bruxelles), une asbl fondée en 2005 
par Argos, le S.M.A.K. (Gand) et le MuHKA (Anvers), en 
collaboration avec le Musée Dhondt-Dhaenens (Deurle), 
comme plate-forme d’archivage et de préservation 
de l’art audiovisuel. Depuis 2011, l’asbl PACKED est 
UHFRQQXH�SDU�OHV�DXWRULWpV�ÁDPDQGHV�HQ�WDQW�TXH�FHQWUH�
d’expertise pour le patrimoine culturel numérique. 

Les partenaires techniques du projet DCA sont 
178$�²�1DWLRQDO�7HFKQLFDO�8QLYHUVLW\�RI�$WKHQV��
0XOWLPHGLD�/DE�8*HQW�²�,%%7�,QWHUGLVFLSOLQDU\�
,QVWLWXWH�IRU�%URDGEDQG�7HFKQRORJ\��*DQG��HW�8ELWHFK�
– Ubiquitous Intelligent Technical Solutions (Athènes). 
Leur rôle est de soutenir les partenaires chargés du 
contenu en gérant et enrichissant les métadonnées, 
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mais aussi en réunissant les contenus pour les mettre 
en ligne sur Europeana. 

Parmi les 21 partenaires fournissant la matière, 
ÀJXUHQW�OHV�LQVWLWXWLRQV�HW�RUJDQHV�OHV�SOXV�GLYHUV��/HV�
musées et institutions artistiques belges participant au 
projet DCA aux côtés d’Argos sont le MAC’s - Musée 
des Arts Contemporains de la Communauté française 
de Belgique (Grand-Hornu), Mu.ZEE (Ostende) et les 
0XVpHV�5R\DX[�GHV�%HDX[�$UWV�GH�%HOJLTXH��%UX[HOOHV���

L’objectif de DCA est d’améliorer l’accès à l’art 
contemporain, et sa compréhension, par le biais de la 
numérisation, et la livraison de contenus numériques 
à Europeana. La numérisation réalise non seulement 
des reproductions numériques, mais les rend de plus 
accessibles à un public mondial, tout en offrant un 
cadre pour la conservation à long terme. DCA entend 
ainsi contribuer à une meilleure prise de conscience 
GH�OD�QXPpULVDWLRQ�HW�SURÀOHU�OD�SODWH�IRUPH�(XURSHDQD�
GDQV�OH�SD\VDJH�PXVpDO�LQWHUQDWLRQDO�

En termes de méthodologie, le projet DCA 
souhaite utiliser autant que possible les solutions 
H[LVWDQWHV��&HOD�VLJQLÀH�QRWDPPHQW�XQH�VWDQGDUGLVDWLRQ�
des normes concernant les métadonnées, l’utilisation 
de technologies courantes de numérisation et 
d’agrégation, ainsi que l’utilisation des résultats 
d’autres projets européens autour du patrimoine 
FXOWXUHO�WHOV�TXH�0,1(59$��VSpFLÀFDWLRQV�WHFKQLTXHV���
ATHENA (LIDO mapping tool & plate-forme 
d’encodage), GAMA4��KpEHUJHPHQW�GH�ÀFKLHUV�YLGpR��HW�
,QVLGH�,QVWDOODWLRQV��VSpFLÀFDWLRQV�GH�GRFXPHQWDWLRQ�
G·LQVWDOODWLRQV�G·DUW�FRQWHPSRUDLQ���$ÀQ�GH�VRXWHQLU�
des futurs projets similaires, DCA se chargera de 
publier des directives et une documentation consacrées 
à la recherche des meilleures pratiques liées à la 
numérisation de l’art contemporain.

Dans le cadre du projet DCA, Argos numérisera 
HQYLURQ�����ÀOPV�HW�YLGpRV�G·DUWLVWHV�TXL�Q·H[LVWHQW�
actuellement que sur pellicule et supports magnétiques 
(U-Matic, Betacam SP, VHS, …). Avec près de 4.000 
WLWUHV�GH�ÀOPV�HW�GH�YLGpRV��$UJRV�JqUH�OD�SOXV�JUDQGH�
collection d’art audiovisuel sur supports magnétiques 
et numériques de Belgique. Argos s’appuie pour cela 
sur une politique de collection active. Au cours de 
la dernière décennie, Argos est parvenu à réaliser 
un panorama presque complet de la production 
artistique nationale, et à bâtir une collection unique et 
représentative. Les diverses initiatives et actions prises 
au cours des dernières années ont permis de garantir 
l’avenir de la collection audiovisuelle. Des œuvres 
risquent de se perdre en raison de leur composition 
chimique, de la fragilité de leur support, ou du 
vieillissement du matériel audiovisuel. Une grande 
partie de la collection a déjà été conservée dans un 
format de stockage numérique durable. La première 
phase de conservation consistait à transférer autant que 
possible des œuvres en format vidéo analogue sur un 
format de Betacam digitale. Etant donné que l’évolution 

WHFKQRORJLTXH�DFWXHOOH�SHUPHW�G·DUFKLYHU�GHV�ÀFKLHUV�
numériques plutôt que de les stocker en format vidéo 
analogue ou numérique, Argos passe actuellement à 
une deuxième phase de conservation, qui consiste à 
VWRFNHU�GHV�ÀFKLHUV�QXPpULTXHV�GpFRPSULPpV�VXU�XQ�
serveur. 

Argos se trouve à présent dans une phase de 
transition, sa pratique de préservation évoluant 
GH�OD�GpSHQGDQFH�GH�VXSSRUWV�SK\VLTXHV�YHUV�XQH�
SUpVHUYDWLRQ�VXU�EDVH�GH�ÀFKLHUV�QXPpULTXHV��2Q�
assiste donc à un glissement de la conservation de 
vidéos à une conservation de données. Outre la 
numérisation du matériel audiovisuel analogique 
menacé de destruction, Argos développe et met en 
place des stratégies de conservation à long terme pour 
la préservation du matériel audiovisuel digital-reborn 
(numérisé) et digital-born (numérique). Argos mène 
une politique de préservation active en effectuant 
régulièrement des transferts vers d’autres supports 
et formats, en développant et entretenant une 
infrastructure de stockage compatible et intacte, en 
réalisant une description correcte de la collection, ou 
encore en assurant des contrôles de qualité, etc., et 
ce toujours en respectant les normes internationales. 
Anticipant sans cesse sur les évolutions technologiques, 
cette politique est constamment évaluée et corrigée. 

Pour plus d’informations sur le projet 
'LJLWLVLQJ�&RQWHPSRUDU\�$UW���
KWWS���ZZZ�GLJLWLVLQJFRQWHPSRUDU\DUW�HX.

1  http://www.europeana.eu/portal/ 
2 �KWWS���HF�HXURSD�HX�LQIRUPDWLRQBVRFLHW\�DFWLYLWLHV�LFWBSVS�DERXW�LQGH[B

en.htm
3  http://www.packed.be
4  Argos est partenaire de GAMA (Gateway to Archives of Media Art), un portail 

en ligne pour l’art médiatique en Europe, soutenu par le programme 
eContentplus de la Communauté européenne (KWWS���ZZZ�JDPD�JDWHZD\�
eu). GAMA fonctionne aussi au sein de DCA comme un « agrégateur » 
thématique. Les agrégateurs jouent le rôle de carrefours numériques pour 
les informations et les liens vers des objets numériques. Ils rassemblent 
les métadonnées des fournisseurs de contenu et les mettent à disposition 
d’Europeana. 

P R E S E R V A T I O N DIGITISING CONTEMPORARY ART P R E S E R V A T I O N DIGITISING CONTEMPORARY ART 

TROIS 
ExEMPLES 

BELGES ISSUS 
DU DCA 

Dans le cadre du projet DCA, Argos a sélectionné, 
HQWUH�DXWUHV��GHV�±XYUHV�G·DUW�G·2UOD�%DUU\��0DQRQ�GH�
Boer, Vincent Meessen, Hans Op de Beeck et Joëlle 
Tuerlinckx. Nous commenterons brièvement trois 
±XYUHV�EHOJHV�VLJQLÀFDWLYHV��

Joëlle de la Casinière, Televessel,
1985, vidéo, 140’, en langue française.
Les vidéos produites dans les années 80 par 

Joëlle de La Casinière et le Montfaucon Research 
Center déconstruisent l’idole télévision en la faisant 
s’interroger avec une outrance ironique sur elle-
même, son imagerie, ses implications sociologiques, 
sa généalogie, sur la perception et les analogies 
religieuses. Elles puisent souvent dans les thèses 
de Marshall McLuhan, qui examinent non pas le 
contenu, mais les effets de la forme, la télévision, 
HW�OHV�WUDGXLVHQW�VRXV�XQH�IRUPH�YLVXHOOH��/HV�ÀOPV�
multimédias du Montfaucon Research Center transforment 
les articulations linguistiques des théories de McLuhan 
en images télévisées introspectives. Les vidéos sont des 
‘productions artistiques totales’ (Gesamtkunstwerke) 
qui manient l’image, la musique, le langage parlé, 
O·pFULWXUH�HW�OH�FKDQW��DXWDQW�GH�V\VWqPHV�VpPLRWLTXHV�
utilisés à la télévision.

Televessel est une œuvre télévisée classifée (dans 
le sens voulu par Georges Perec) et une tentative 

initialement rationnelle d’esthétique de la télévision. 
%DVpH�VXU�XQH�W\SRORJLH�G·KRPPHV�WURQFV�HW�GH�WrWHV�
parlantes, ce petit écran envahissant a composé une 
immense œuvre musicale, un ‘oratorio’ au caractère 
marqué d’œuvre sacrée. Televessel est un ouvrage 
d’édition et le matériel brut est enregistré sur base de 
FHUWDLQV�FULWqUHV���GLIIpUHQWV�W\SHV�GH�WrWHV�SDUODQWHV��
extraits de bandes dessinées sans personnages, 
messages publicitaires, etc... ’Televessel’ est une 
œuvre bâtie sur une partition musicale, elle-même 
composée spécialement pour l’œuvre et simultanément 
j�O·±XYUH��(QÀQ��Televessel contient une multitude de 
signes, d’écrits, de graphiques qui semblent prendre 
possession de la télévision. 

Hans Op de Beeck, Determination (4),
vidéo, 7’45”, muet.
Cette œuvre vidéo de Hans Op de Beeck est une 

œuvre de jeunesse, mais contient une série d’éléments 
formels que l'on retrouve dans ses créations ultérieures 
– à savoir notre mode de vie, ou la façon dont nous 
appréhendons l’espace, le temps et autrui.... Elle laisse 
également percer le subtil cocktail d’ironie, d’absurdité 
et de mélancolie caractéristique du langage esthétique 
qui a fait sa renommée mondiale. Determination (4) fait 
partie d’une série de petites œuvres vidéo qui forment 
une étude sur la manière dont notre environnement 
peut nous marquer, mais aussi sur l’éloquence 
potentielle du regard, sur le passage du temps et 
VXU�O
LQÁXHQFH�TXH�OD�WHFKQLTXH�GH�ÀOPDJH�XWLOLVpH�
peut avoir sur la perception du temps. Se présentant 
comme une installation en boucle, la vidéo est projetée 
grandeur nature sur le mur, de telle sorte que le bas 
de l’image touche le sol. Tout se passe ainsi comme si 
la famille marchait sur le sol. Filmée avec une caméra 
À[H��OD�YLGpR�PRQWUH�XQ�SqUH��XQH�PqUH�HW�GHX[�ÀOOHV�DX�
pas de course, une fois rapidement et avec agitation, 
une autre fois au ralenti, manifestement en proie à 
l’ennui. De temps en temps, les parents soulèvent les 
enfants. Où va cette famille ? Doit-elle prendre un 
train ? En même temps, les protagonistes courent sur 
SODFH��YHUV�XQ�SRLQW�ÀFWLI�TX·LOV�Q·DWWHLQGURQW�MDPDLV��
provoquant une sensation de vide exacerbée par 
l’absence de bande-son. Cette situation évoque une 
XUJHQFH�DX[�FRQÀQV�GX�VWUHVV��GH�OD�SDQLTXH�HW�GH�OD�
IDWLJXH��2S�GH�%HHFN�D�ÀOPp�VHV�DFWHXUV�HQ�WHPSV�UpHO�
: ils courent concrètement huit minutes sur un tapis 
roulant. Dans cette perspective,  Determination se situe 
dans la tradition des portraits de Rineke Dijkstra, ou 
encore de la célèbre série de photos de Roni Horn 
‘You Are the Weather’ (1994-95) qui révèlent, à travers 
l’expression et la posture des sujets, des conditions 
externes à la prise de vue. Cette œuvre dessine surtout 
une métaphore simple mais extrêmement puissante 
de l’existence humaine, dans une société occidentale 
moderne où l’économie semble contraindre l’homme à 
utiliser son temps de manière rationnelle et ciblée.

Joëlle de la Casinière, Televessel, 1985, vidéo, 140’. 
&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�
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Guillaume Bijl, James Ensor in oostende ca 1920,
vidéo, 2’20”, muet.
Chris Straetling, The making of… ‘James Ensor’,
2000, vidéo, 60’, en langue néerlandaise.
L’œuvre singulière et visionnaire de James Ensor 

(1860-1949), avec ses mascarades, ses scènes de 
FDUQDYDO�HW�VHV�SHUVLÁDJHV�JURWHVTXHV��HVW�GLIÀFLOH�
à cataloguer. Le peintre entretenait des liens étroits 
avec sa ville natale d’Ostende, qui lui inspira d’ailleurs 
quantité de toiles. À l’occasion de l’année Ensor en 
2000, le plasticien Guillaume Bijl réalisait un court-
PpWUDJH�GRFXPHQWDLUH�ÀFWLI��James Ensor in Oostende 
ca 1920 montre le peintre et ses amis dans la ville 
balnéaire. Ils boivent, se promènent dans les galeries 
du Palais des Thermes, sont assis sur la page... Le 
choix minutieux des sites, les tenues Belle Epoque, 

jusque dans les tenues de plage, l’imitation réussie 
G·XQ�WRXUQDJH�FLQpPDWRJUDSKLTXH�OpJqUHPHQW�V\QFRSp�
G·LPDJHV�QRLU�HW�EODQF��DLQVL�TXH�OD�SDWLQH�HW�OHV�UD\XUHV�
parfaitement reproduites sur l’émulsion de la pellicule 
aboutissent à une parfaite réplique : une bobine 
apparemment égarée de la période du cinéma muet. 
Bijl documente lui-même cette véritable tranche de 
temps, qui constitue une de ses rares incursions dans 
le cinéma et la vidéo, dans son volume de ‘tourisme 
culturel’ dans lequel il vulgarise des sujets historiques 
et culturels, et les transforme en clichés à l’usage du 
grand public. The making of… ‘James Ensor’ de Chris 
6WUDHWOLQJ��TXL�WLHQW�GDQV�OH�ÀOP�GH�%LMO�OH�U{OH�G·XQ�
des compagnons d’Ensor, documente le processus de 
réalisation de la capsule de temps de Bijl. 

P R E S E R V A T I O N DIGITISING CONTEMPORARY ART 

Guillaume Bijl, James Ensor in Oostende ca 1920, 2000��&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�

E V E N T ERFGOEDDAG

   Naar aanleiding van Erfgoeddag 2012, die vaart 
onder de noemer Helden,  presenteert Argos werken uit 
haar collectie. Vier video’s belichten evenveel artistieke 
posities ten aanzien van het heldendom. 

Panamarenko: Portrait en son absence schetst 
een portret van de Vlaamse kunstheld Panamarenko. 
Claudio Pazienza maakte deze video echter in 
afwezigheid van de kunstenaar zelf. Archiefbeelden, 
special effects, en beelden van zijn kunst geven de 
boeiende en soms bizarre werkelijkheid weer van een 
van de meest bekende kunstenaars van onze contreien. 

Gorik Lindemans’ Erna Lendvai-Dircksen. Flandern. 
Das Germanische Volksgesicht is een visuele dissectie 
van een boek uit de vroege jaren 1940 dat een 
beeld van Vlaanderen wil ophangen. Het boek past 
in een nooit afgewerkte serie publicaties waarin 
Erna Lendvai-Dircksen (1883-1962) de ambitie 
opvat om het Germaanse volk te kenschetsen. Op 
het eerste gezicht gaat het om een geromantiseerd 
fotoboek dat de heroïek van het gewone leven, 
het landschap en de gewone man verheerlijkt. 
Langzaamaan wordt echter duidelijk dat de publicatie 
binnen de nazi-propagandamachine past die op 
pseudowetenschappelijke en perverse gronden het 
heroïsche nazi-ideaal van de Ariër tracht te construeren. 

,Q�����������GUDDLGHQ�.DWKOHHQ�9HUPHLU�	�5RQQ\�
Heiremans een dubbelportret van Pierre Querut. De 
twee werken, die oorspronkelijk deel uitmaakten van 
een installatie, benaderen op een andere manier de 
%�ÀOPUHJLVVHXU�XLW�GH�MDUHQ�]HYHQWLJ��+HW�HHUVWH�GHHO�
vormt niet alleen een persoonlijk en soms humoristisch 
portret van de man, ook neemt Querut de kijker mee 
op een Brusselse tocht die alle belangrijke plaatsen 
XLW�GH�OHYHQGLJH�ÀOPLQGXVWULH�YDQ�GH�MDUHQ������
DDQGRHW��+HGHQ��YHUOHGHQ��ÀFWLH�HQ�UHDOLWHLW�YHUVPHOWHQ�
tot een prikkelend portret. Het tweede deel volgt 
4XHUXW�WLMGHQV�KHW�DIZHUNHQ�YDQ�HHQ�RXGH���PP�ÀOP��
Gebroken stukken worden gelijmd, spoelen gewisseld. 
Uiteindelijk blijkt het te gaan om een nooit volledig 
DIJHZHUNWH�SURPRWLHÀOP�YRRU�GH�1LDJDUDZDWHUYDOOHQ�

Tot slot brengt Sven Augustijnen de soms 
hilarische belevenissen van een zeer ondernemende 
business woman. Une femme entreprenante voert Sophie 
Le Clercq als bouwpromotor op, een drijvende kracht 
achter het ontstaan van het Brusselse kunstencentrum 

Wiels. Ook maken we kennis met de protagonisten 
achter dit ambitieuze project, enkele hoofdrolspelers 
van het Brusselse politieke, economische en culturele 
wereldje incluis. Augustijnen ondermijnt de klassieke 
codes van de documentaire en ontrafelt subtiel de 
relaties tussen kunst, vastgoedontwikkeling en politiek. 
De kijker ontdekt tevens een boeiend stukje recente 
Brusselse geschiedenis. (RQ)

13.00 
Claudio Pazienza, Panamarenko: Portrait en son absence, 
1997, video, kleur, 27’, Nederlands en Frans gesproken.

14.00 
Gorik Lindemans, Erna Lendvai-Dircksen. Flandern. Das 
Germanische Volksgesicht, 1990, video, kleur, 46’, Duits 
gesproken. 

15.00 
Kathleen Vermeir, Cadavre Exquis, Brusselle, part I, 
42’, 2003-2004
.DWKOHHQ�9HUPHLU�	�5RQQ\�+HLUHPDQV��Cadavre Exquis, 
2004, video, kleur, 11’, Nederlands gesproken.

16.00 
Sven Augustijnen, Une femme entreprenante, 
2004, video, kleur, 72’, Nederlands en Frans gesproken.

22.04.2012, 13.00-18.00 bij Argos. 
Informatie: info@argosarts.org, +32 (0)2 229.00.03.

22.04.2012 – 13.00-18.00

ERFGOEDDAG 2012
HELDEN UIT DE SCHADUW

Kathleen Vermeir, Cadavre Exquis, Brusselle, part I, 2003-2004. 
&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�
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E V E N T ARTIST TALk

  +HW�JURRWVWH�GHHO�YDQ�KHW�NRUWÀOPZHUN�YDQ�
Nicolas Provost speelt zich af rond de blik, handelt 
over hoe we beelden tot iets inwendigs maken. Het 
EHHOG�VWDDW�DDQ�GH�NDQW�YDQ�GH�SV\FKH��GH�SHUFHSWLH�
en het sensorieel ervaren. Provosts werk draagt 
een alchemistische kern in zich.  Het appeleert aan 
wat voorbij het blikveld ligt, wil onze blinde vlek 
EH]HWWHQ��%LQQHQ�HQ�EXLWHQ��ÀFWLH�HQ�UHDOLWHLW�SORRLHQ�
in elkaar. Jonathan Thonon (Université de Liège) en Paul 
Willemsen (Argos) treden als gastheren op voor een 
artist talk met de kunstenaar. Beiden doen onderzoek 
naar aspecten van beeldtransformatie in het werk 
van de kunstenaar. Thonon werkt rond datamoshing 

05.05.2012 – 15.00

JONATHAN THONON 
EN PAUL WILLEMSEN 

IN DISCUSSIE MET 
NICOLAS PROVOST 

1LFRODV�3URYRVW�SKRWRJUDSKHG�E\�&LFL�2OVVRQ��������&RXUWHV\�RI�$UJRV��
Centre for Art and Media.

of glitch art in Long Live the New Flesh, waarbij het 
beeldoppervlak kneedbaar en poreus wordt. Willemsen 
focust op digitale spiegeleffecten en bilaterale 
V\PPHWULH�LQ�ZHUNHQ�DOV�Suspension en Storyteller. Na 
het kort situeren en illustreren van hun onderzoek, 
OHLGHQ�]H�3URYRVWV�RHXYUH�LQ��GDDUELM�VSHFLÀHN�DDQGDFKW�
bestedend aan Plot Point Trilogy, de bij Argos lopende 
tentoonstelling.  In een informele en gezellige sfeer 
volgt nadien een gesprek en publieksontmoeting met 
de kunstenaar. (PW)

05.05.2012, 15.00 bij Argos. Toegang € 5/3. Informatie: 
info@argosarts.org, +32 (0)2 229.00.03.

E X T R A  M U R O S ART BRUSSELS

  Ook in 2012 slaat Argos de handen in elkaar met 
Art Brussels. Terwijl we in Black Box documenta 4-6. Art, 
Media and the Antinomies of Mega-Art Events presenteren, 
nodigen we op de hedendaagse kunstbeurs een viertal 
sprekers uit die een beeld schetsen van de geschiedenis 
van de documenta’s, en die – vooral – een discussie 
aangaan over het belang/ de onzin ervan en over de 
verschillende politieke en economische krachten die 
draaien rond ’s werelds belangrijkste hedendaagse 
kunstenevenement.
Het debat wordt gemodereerd door Ann Demeester 
(directrice van De Appel, Amsterdam). Onder meer Jan 
Hoet (1936) die in 1992 curator was van documenta IX 

20.04.2012 – 14.00-16.00

ART BRUSSELS
STORY OF PERCEPTION

DEBAT OVER 
DOCUMENTA 

 CC-BY-SA 3.0 License, Gregd1957

en Thomas D. Trummer (1967), freelance curator en 
docent aan de universiteiten van Linz en Wenen gaan 
met elkaar in debat.
Voorafgaand stelt Yves Aupetitallot de publicatie voor 
YDQ�WZHH�ÀOPV�YDQ�-HI�&RUQHOLV�RYHU�UHVSHFWLHYHOLMN�
Documenta 4 en Documenta 5 die dit jaar onder zijn 
redactie uitgegeven worden. Voor meer informatie 
hieromtrent zie pagina 21. (RQ)
 
Vrijdag 20.04.2012, 14:00-16:00, Art Brussels, Brussels 
Expo, hallen 1 en 2, Belgiëplein 1, 1020 Brussel. 
artbrussels@artexis.com, www.artbrussels.be
Meer informatie op www.argosarts.org
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E X T R A  M U R O S CONTOUR ON TOUR

   Sinds de jaren zeventig is de Belgische videokunst 
internationaal bekend voor zijn avant-gardisme, 
eclecticisme en veelvuldige cross-overs met andere 
disciplines. In het verleden, maar ontegensprekelijk 
ook nu, waren en zijn Belgische kunstenaars door 
een persoonlijke benadering van de videotechnieken 
pioniers in het gebruik van het medium video en in de 
ontwikkeling van veelzijdige registers. Omdat ze zich 
onderscheiden door hun verbeeldingskracht en hun 
enthousiasme voor onconventioneel werk met een 
persoonlijke stempel, zijn de Belgische makers van 
DUWÀOPV�HQ�YLGHR·V�HULQ�JHVODDJG�RP�KXQ�HLJHQ�YULMVWDDW�
te creëren.

Hoewel deze selectie slechts een klein 
dwarsdoorsnede biedt van de duizenden titels uit 
het archief van Argos, willen we met ons huidige 
programmering enkele steeds terugkerende aspecten 
illustreren van videokunst uit de jaren zeventig en 
tachtig.

In ons eerste programma concentreren we ons 
op twee documentaires van Jef Cornelis en Stefaan 
'HFRVWHUH�²�WZHH�YDQ�GH�EHODQJULMNVWH�ÀJXUHQ�LQ�KHW�
Vlaamse televisielandschap. Hun werk is meer dan 
een verslag over een zeker onderwerp. IJsbreker 01: 
Panamarenko biedt een portret van de kunstenaar 
Panamarenko, maar is ook een poging om de hoge 
muren die de kunstwereld omgeven neer te halen én 
breekt met de codes van live televisie. Er ligt een video 
in de soep is dan weer onconventioneel wat betreft de 
stijl en internationaal wat betreft het perspectief. Deze 
video biedt een overzicht van de geschiedenis van de 
videokunst sinds 1983.

Het tweede en derde programma gaan over 
het vroege werk van Ria Pacquée en Lili Dujourie. 
Performance Mero Meir is een video van een performance 
van Ria Pacquée in 1979. In Madame Going to a Dog 
Show kruipt Pacquée in de huid van een eenzame dame 
van middelbare leeftijd die rondwandelt en -zwerft op 
een hondenshow.

In het werk van Lili Dujourie draait alles rond 
het verkennen van het lichaam. Dujourie vestigt onze 
aandacht op de ruimte achter het visuele veld en 

omarmt de tijdsduur om ons binnen te leiden in een 
andere, dimensieloze werkelijkheid van de verbeelding.

Het laatste programma is een compilatie 
van verschillende werken die experimenteren met 
de technieken en de taal van het medium. Een 
YDQ�GH�YLGHR·V�LV�GH�ÀOP�JHUHDOLVHHUG�GRRU�HHQ�
kunstenaarscollectief en voorgesteld door Jacques 
Charlier als bijdrage aan de Biënnale van Parijs in 1971. 
Dat werk is een echt juweeltje en omdat het verloren 
gewaand werd, getuigt het ook van de essentiële rol 
van het conservatieprogramma van Argos. (AC)

PROGRAMMA #1 
Jef Cornelis, IJsbreker 01: Panamarenko 
������YLGHR��NOHXU����·��µ��1HGHUODQGV�JHVSURNHQ��
Engels ondertiteld.
Stefaan Decostere, Er ligt een video in de soep 
������YLGHR��NOHXU�HQ�]�Z����·��µ��1HGHUODQGV��(QJHOV��
Frans en Duits gesproken, Engels ondertiteld.

PROGRAMMA #2 
Ria Pacquée, Performance Metro Meir 
������YLGHR��]�Z����·��µ��JHOXLG��
Ria Pacquée, Madame going to a dog show 
������YLGHR��NOHXU����·��µ��JHOXLG��

PROGRAMMA #3 
Lili Dujourie, Hommage à… I 
1972, z/w, 20’07’,’ stil. 
Lili Dujourie, 3DVVLRQ�GH�O·qWq�SRXU�O·KLYHU
1981, z/w, 15’31’’, stil. 
Lili Dujourie, Sonnet 
1974, z/w, 07’18’’, stil.
Lili Dujourie, Spiegel 
1976, z/w, 07’27’’, stil. 

PROGRAMMA #4 
'DQQ\�0DWWK\V��9+1 Polaroid Black & White Pictures 
������]�Z����·��µ��JHOXLG��
Luc Deleu, Filip Francis and Wout Vercammen, 
Superposition
������]�Z����·��µ��JHOXLG��
-DFTXHV�/RXLV�1\VW��L’objet 
������]�Z����·��µ��)UDQV�JHVSURNHQ��(QJHOV�RQGHUWLWHOG��
Philippe Van Snick, Richtingen 
������NOHXU����·��µ��VWLO��
Marc Verstockt, Five acts on screen 
������]�Z����·��µ��JHOXLG��
&ROOHFWLHYH�ÀOP�YRRU�GH�%LsQQDOH�YDQ�3DULMV������PHW�
fragmenten van Walter Swennen, Guy Mees, Leo Josefstein, 
Jacques Charlier, Bernd Lohaus, Panamarenko 
������]�Z����·��µ��1HGHUODQGV��)UDQV��'XLWV�HQ�,WDOLDDQV�
gesproken, Engels ondertiteld.

De Loketten, Vlaams Parlement, 
IJzerenkruisstraat 99, 1000 Brussel. 
Ma-za 10.00-17.00, deloketten@vlaamsparlement.be, 
+32 (0)2 552 46 11, www.vlaamsparlement.be, 
www.contourmechelen.be, www.argosarts.org.

LOOkING 
BACk 

Een videoselectie van de 
Argoscollectie voor Contour 
On Tour: Videokunst in het 

Vlaams Parlement

E X T R A  M U R O S CONTOUR ON TOUR

Ria Pacquée, Madame going to a dog show, ������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW�

Lili Dujouri, Sonnet,�������&RXUWHV\�RI�WKH�DUWLVW��
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M E D I A  L I B R A R Y

   Dans cette rubrique, Andrea Cinel propose une 
VpOHFWLRQ�G
RXYUDJHV�FRQVXOWDEOHV�j�OD�0HGLD�/LEUDU\�
d'Argos. Dans ce numéro, il sera question d'un aperçu 
des principaux ouvrages traitant du thème de l'expanded 
cinema.

En 1970, lors de la parution de l'ouvrage Expanded 
Cinema, Gene Youngblood (1942) n'avait probablement 
pas envisagé l'impact historico-culturel qu'aurait son 
OLYUH��(Q�HIIHW��FH�GHUQLHU�GRQQD�XQH�YpULWDEOH�GpÀQLWLRQ��
HW�SOXV�VSpFLÀTXHPHQW�FDWpJRULVD�XQ�HQVHPEOH�DVVH]�
hétérogène d'œuvres d'art qui cherchaient de nouvelles 
formes de présentation et d'expression. Dans la même 
veine, nous pouvons retrouver au sein de l'ouvrage 
GH�%ULDQ�2
'RKHUW\������� Inside the White Cube. The 
Ideology of the Gallery Space, publié en 1976, la même 
capacité d'imposer une terminologie et de mettre en 
exergue des questions et positions novatrices dans l'art 
de leur temps. 

Si le cadre conceptuel de Youngblood est très 
clairement inspiré par l'œuvre de Marshall McLuhan 
(1911-1980), l'auteur, tout au long du livre, trace une 
trajectoire du langage cinématographique à l'égard 
des nouvelles possibilités techniques qui, selon lui, 
changeraient la manière de concevoir le cinéma et 
de percevoir la vie quotidienne. En outre, au sein du 
global intermedia network – à savoir, l'environnement 
médiatique de l'homme contemporain qui a remplacé 
la nature –, des concepts comme la famille, la 
créativité, ou encore l'intelligence sont voués à une 
transformation  radicale. 

Après avoir donné les bases philosophiques 
et sociologiques de son discours, Gene Youngblood 
DQDO\VH�OHV�QRXYHOOHV�SRVVLELOLWpV�GHV�PpGLDV�WHOV�TXH�OD�
télévision, le cinéma holographique et les œuvres d'art 
conçues par ordinateur : ici, Youngblood donne, pour 
la première fois, une légitimité à ces différentes formes 
artistiques et présente, par là-même, le travail d'artistes 
parmi lesquels nous pouvons citer Nam June Paik, 
Carolee Schneemann ou encore, Wolf Vostell, tout en 
VRXOLJQDQW�OHXU�VSpFLÀFLWp�GDQV�FKDTXH�GRPDLQH��­�OD�
fois théorique et technique, Expanded Cinema est donc 
un ouvrage fondamental pour comprendre l'esprit du 

temps et repérer les origines conceptuelles et formelles 
de l'art contemporain.

Néanmoins, une précision s'impose : Youngblood 
n'a pas forgé l'expression expanded cinema, puisque 
celle-ci fut introduite par l'artiste américain Stan 
Vanderbeek (1927-1984), dans le milieu des années 
soixante. Cette dernière est essentiellement utilisée 
SRXU�LGHQWLÀHU�GLIIpUHQWHV�SUDWLTXHV�DUWLVWLTXHV�TXL�
ont pour caractéristique d'intégrer des éléments 
performatifs, participatifs et spatiaux lors de la 
SURMHFWLRQ�G
XQ�RX�SOXVLHXUV�ÀOPV��$LQVL��FHV�SUDWLTXHV�
veulent rompre avec l'environnement normalisé et 
FRGLÀp�GH�OD�VDOOH�GH�FLQpPD��SRXU�OH�UpDFWLYHU�GDQV�
des espaces autres mais également, transformer 
l’expérience cinématographique grâce à des insertions 
SHUIRUPDWLYHV�SHQGDQW�OD�SURMHFWLRQ�GH�ÀOPV�RX�GH�
YLGpRV��UHPDUTXDEOHV�SRXU�OHXUV�IRUPHV�DW\SLTXHV�
et minimalistes. Pour illustrer ces propos, citons la 
performance 7HQ�<HDUV�$OLYH�RQ�WKH�,QÀQLWH�3ODLQ�réalisée 
HQ������SDU�7RQ\�&RQUDG���������8QH�QRXYHOOH�YHUVLRQ�
fut, d'ailleurs, proposée en 2007, au Palais des Beaux-
$UWV�GH�%UX[HOOHV���TXDWUH�ÀOPV���PP��FRPSRVpV�
uniquement d'images noir et blanc, étaient projetés 
en boucle, les uns à côtés des autres, dans une salle 
où le public était assis à même le sol ou sur des 
coussins. Accompagnée d'un groupe de huit musiciens 
qui produisaient des sons de cordes continus, les 
LPDJHV�pWDLHQW�K\SQRWLTXHV�HW�FOLJQRWDQWHV��SULYpHV�
de narration, et présentaient pour seule matérialité le 
faisceau qui butait contre le mur de projection. 

Pour approfondir ce vaste thème, notons que 
la récente publication également intitulée Expanded 
Cinema se révèle être un outil indispensable pour 
comprendre l'évolution du cinéma dont il est ici  
question, à partir des pionniers du cinéma abstrait et 
du Bauhaus jusqu'à l’ère digitale. De l'autre côté de 
l'Atlantique, l'ouvrage Radical Light se concentre, quant 
à lui, sur l'histoire de la scène de San Francisco depuis 
1945 jusqu'à nos jours, et rassemble les expériences 
et documents d'un véritable laboratoire d'innovations 
artistiques et d’expérimentations techniques. 
Néanmoins, soulignons que ces deux publications 
découlent d'un projet beaucoup plus large : Expanded 

M E D I A  L I B R A R Y

Cinema, est né à la suite d'un programme de 
conférences, performances et séminaires ; Radical 
Light, prolonge, lui, une série de séances, mais aussi 
XQH�H[SRVLWLRQ��(QÀQ��LO�HVW�LQWpUHVVDQW�G
LQWURGXLUH�
brièvement les expositions X-Screen. Film Installations 
and Actions in the 1960s and 1970s et Into the Light : 
The Projected Image in American Art, deux expositions 
de groupes qui, se sont tenues au MUMOK à Vienne 
������������������������HW�DX�:KLWQH\�0XVHXP�j�
New York (10.10.2001-06.01.2002). En effet, même si 
certains noms revenaient à plus reprises au sein de 
ces manifestations, ces expositions ont eu le mérite 
de proposer un panorama d'artistes comme, par 
H[HPSOH��'DQ�*UDKDP��$QWKRQ\�0F&DOO��5REHUW�0RUULV��
0LFKDHO�6QRZ��RX�$QG\�:DUKRO��(Q�RXWUH��DX�VHLQ�GH�
ces catalogues sont présentés de nombreux textes qui 
suscitent l'intérêt et qui peuvent être utiles dans le 
cadre de recherches sur le sujet.

BOOk SAMPLER BOOk SAMPLER

POUR UN AUTRE CINéMA 

Livres à consulter:
³� 6WHYH�$QNHU��.DWK\�*HULW]�HW�6WHYH�6HLG��pGV����

Radical Light: Alternative Film and Video in the San 
Francisco Bay Area, 1945-2000, 2010.

³� David Curtis, Al Rees, Duncan White et Steven 
Ball (éds.), Expanded Cinema: Art, Performance, Film, 
2011.

³� Chrissie Iles, Into the Light: The Projected Image in 
American Art, 1964-1977, 2001.

³� Matthias Michalka (éd.), X-Screen. Film Installations 
and Actions in the 1960s and 1970s, 2003.

³� Gene Youngblood, Expanded Cinema, 1970.
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DE LOKETTEN

ART BRUSSELS

ART BRUSSELS 
Brussels Expo, halls 1 & 3
Belgiëplein 1 Place de Belgique
B-1020 Brussel
artbrussels@artexis.com
www.artbrussels.be
Admission € 15 / 10

COLOPHON

Publisher Frie Depraetere / Argos Centre For Art and Media. 
Editor ,YH�6WHYHQKH\GHQV��Text contributions Andrea Cinel, Tobias 
+HULQJ��'LHWHU�/HVDJH��(PDQXHO�/RUUDLQ��5ROI�4XDJKHEHXU��6RÀH�
5X\VVHYHOGW��,YH�6WHYHQKH\GHQV��5REUHFKW�9DQGHUEHHNHQ��3DXO�
Willemsen. Text translations�*UHJRU\�%DOO��HQ���(OLVDEHWK�&OX]HO�
(fr), Donna Stonecipher (fr). Proof readers�0HVVDOLQH�5DYHUG\��IU���
6DQG\�5H\QDHUWV��HQ���,YH�6WHYHQKH\GHQV��QO����Graphic design 
brochure -XUJHQ�0DHOIH\W��Print Cassochrome, Waregem. Argos 
Team /DXUHQFH�$ODU\��$QGUHD�&LQHO��)ULH�'HSUDHWHUH��0LFKDHO�0HQD�
)RUWXQDWR��+DMDU�/HK\DQ��5ROI�4XDJKHEHXU��1DZHO�5DFKLGL��6DQG\�
5H\QDHUWV��6RÀH�5X\VVHYHOGW��3DORPD�6DELR��,YH�6WHYHQKH\GHQV��
Bram Walraet, Marc Van Limbergen, Paul Willemsen. General 
Support De Vlaamse Overheid, Vlaamse Gemeenschapscommissie, 
Stad Brussel/ Ville de Bruxelles. 

Project Partner Twisted Realism Pro Helvetia - Swiss Arts Council.
Project Partners Preservation 'LJLWLVLQJ�&RQWHPSRUDU\�$UW��3DFNHG
Project partner documenta 4-6. Art, Media and the Antinomies of  
Mega-Art Events Art Brussels, Goethe-Institut
Av Partners DeJonghe Film Postproduction, Eidotech, Berlin. 
Media Partner kaleidoscope

 MIVB / STIB Metro station IJzer/
Yser (Line 2 & 6) or Sint-Katelijne/
Sainte-Catherine (Line 1 & 5) 
TRAM 51 BUS 88 TRAIN Noord Station 
Nord + Metro or 15 minutes walk 
CAR Binnenring/Petite Ceinture, 
between ‘Rogier’ and ‘Basiliek/
Basilique’, exit ‘Sainctelette’ and 
‘IJzer/Yser’

I N F O  &  V I S I T

DE LOKETTEN
Vlaams Parlement
IJzerenkruisstraat 99 
Rue de la croix de fer
B-1000 Brussel
+32 (0)2 552 46 11
deloketten@vlaamsparlement.be
www.vlaamsparlement.be
Admission free
Opening hours: mon-sat 10.00-17.00

ARGOS CENTRE FOR ART AND MEDIA
Werfstraat 13 Rue du Chantier
B-1000 Brussels
+32 (0)2 229 00 03
info@argosarts.org
www.argosarts.org
Admission € 5 / 3
Opening hours: wed-sun 11.00-18.00 
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CALENDAR

 
ARGOS CENTRE FOR ART AND MEDIA
WED — SUN 11.00-18.00 
WERFSTRAAT 13 RUE DU CHANTIER
B-1000 BRUSSELS

EXHIBITIONS 
Nicolas Provost
3ORW�3RLQW�7ULORJ\�
22.04 - 01.07.2012
OPENING NIGHT 21.04.2012 18.00-21.00 

Maria Iorio & Raphaël Cuomo
Twisted Realism
22.04 - 01.07.2012
OPENING NIGHT 21.04.2012 18.00-21.00  

BLACK BOX 
documenta 4-6. Art, Media and the 
Antinomies of Mega-Art Events 
22.04 - 01.07.2012
OPENING NIGHT 21.04.2012 18.00-21.00 

EVENTS
Erfgoeddag 
22.04.2012 – 13.00-18.00 

Artist Talk Nicolas Provost 
05.05.2012 – 15.00

 
EXTRA MUROS
Contour On Tour
21.03.2012 – 11.07.2012 
DE LOKETTEN, VLAAMS PARLEMENT 
IJZERENKRUISSTRAAT 99 RUE DE LA CROIX DE FER
B–1000 BRUSSELS

Art Brussels
6WRU\�RI�3HUFHSWLRQ���'LVFXVVLRQ�RQ�GRFXPHQWD
20.04.2012 – 14.00 
BRUSSELS EXPO, HALLS 1 & 3
BELGIËPLEIN 1 PLACE DE BELGIQUE
B-1020 BRUSSELS 


